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II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/972 

z dne 7. junija 2019 

o vpisu imena v register zaščitenih označb porekla in zaščitenih geografskih označb („Džiugas“ 
(ZGO)) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1151/2012 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. novembra 2012 o shemah 
kakovosti kmetijskih proizvodov in živil (1) ter zlasti člena 52(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  V skladu s členom 50(2)(a) Uredbe (EU) št. 1151/2012 je bil zahtevek Litve za registracijo imena „Džiugas“ 
objavljen v Uradnem listu Evropske unije (2). 

(2)  Ker v skladu s členom 51 Uredbe (EU) št. 1151/2012 Komisija ni prejela nobenega ugovora, bi bilo treba ime 
„Džiugas“ registrirati – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Ime „Džiugas“ (ZGO) se registrira. 

Ime iz prvega odstavka opredeljuje proizvod Skupine 1.3 Siri iz Priloge XI k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 
št. 668/2014 (3). 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 
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(1) UL L 343, 14.12.2012, str. 1. 
(2) UL C 28, 23.1.2019, str. 3. 
(3) Izvedbena uredba Komisije (EU) št. 668/2014 z dne 13. junija 2014 o pravilih za uporabo Uredbe (EU) št. 1151/2012 Evropskega 

parlamenta in Sveta o shemah kakovosti kmetijskih proizvodov in živil (UL L 179, 19.6.2014, str. 36). 



Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 7. junija 2019 

Za Komisijo 

V imenu predsednika 
Phil HOGAN 

Član Komisije  
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UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/973 

z dne 13. junija 2019 

o spremembi prilog II in III k Uredbi Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 396/2005 glede 
mejnih vrednosti ostankov za bispiribak, denatonijev benzoat, fenoksikarb, flurokloridon, 

kvizalofop-P-etil, kvizalofop-P-tefuril, propakvizafop in tebufenozid v ali na nekaterih proizvodih 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Evropskega parlamenta in Sveta (ES) št. 396/2005 z dne 23. februarja 2005 o mejnih vrednostih 
ostankov pesticidov v ali na hrani in krmi rastlinskega in živalskega izvora ter o spremembi Direktive Sveta 
91/414/EGS (1) ter zlasti člena 14(1)(a) in člena 49(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Mejne vrednosti ostankov (v nadaljnjem besedilu: MRL) za fenoksikarb, flurokloridon, propakvizafop in 
tebufenozid so bile določene v delu A Priloge III k Uredbi (ES) št. 396/2005. Za kvizalofop-P-etil in kvizalofop-P- 
tefuril, izražena kot kvizalofop, vključno s kvizalofopom-P, so bile MRL določene v delu A Priloge III k Uredbi 
(ES) št. 396/2005. Za bispiribak in denatonijev benzoat v Uredbi (ES) št. 396/2005 niso bile določene MRL in ker 
ti aktivni snovi nista vključeni v Prilogo IV k navedeni uredbi, se uporablja privzeta vrednost 0,01 mg/kg iz člena 
18(1)(b) Uredbe (ES) št. 396/2005. 

(2)  Za bispiribak je Evropska agencija za varnost hrane (v nadaljnjem besedilu: Agencija) predložila obrazloženo 
mnenje glede obstoječih MRL v skladu s členom 12(1) Uredbe (ES) št. 396/2005 (2). Priporočila je določitev MRL 
za riž. Za to snov ni drugih registracij. Ker tveganja za potrošnike ni, bi bilo treba MRL za vse ostalo blago 
določiti v Prilogi II k Uredbi (ES) št. 396/2005 v višini specifične meje določljivosti. 

(3)  Za denatonijev benzoat je Agencija predložila obrazloženo mnenje glede obstoječih MRL v skladu s členom 12(1) 
Uredbe (ES) št. 396/2005 (3). Vse obstoječe registracije fitofarmacevtskih sredstev, ki vsebujejo denatonijev 
benzoat, so omejene na uporabe snovi samo kot repelenta v gozdarstvu in niso namenjene za neposredno 
uporabo na kmetijskih rastlinah, ki so namenjene za prehrano. Ker tveganja za potrošnike ni, bi bilo treba MRL 
določiti v Prilogi II k Uredbi (ES) št. 396/2005 v višini specifične meje določljivosti. 

(4)  Za fenoksikarb je Agencija predložila obrazloženo mnenje glede obstoječih MRL v skladu s členom 12(1) Uredbe 
(ES) št. 396/2005 (4). Priporočila je znižanje MRL za jabolka, hruške, kutine, nešplje, japonske nešplje, slive, 
namizno grozdje, vinsko grozdje, govedo (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice), ovce (mišičevje, maščevje, jetra, 
ledvice), koze (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice), enoprste kopitarje (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice) in mleko 
(kravje, ovčje, kozje, kobilje). Za druge proizvode je priporočila ohranitev obstoječih MRL. Agencija je ugotovila, 
da v zvezi z MRL za pomaranče, limone, mandarine, marelice in namizne olive nekatere informacije niso na voljo 
in da je potreben nadaljnji premislek odgovornih za obvladovanje tveganja. Ker tveganja za potrošnike ni, bi bilo 
treba MRL za navedene proizvode določiti v Prilogi II k Uredbi (ES) št. 396/2005 na ravni, ki jo določi Agencija. 
Te MRL bodo pregledane, pri pregledu pa se bodo upoštevale informacije, ki bodo na voljo v dveh letih od objave 
te uredbe. 
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(1) UL L 70, 16.3.2005, str. 1. 
(2) Evropska agencija za varnost hrane; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for bispyribac according to 

Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 (Obrazloženo mnenje o pregledu obstoječih mejnih vrednosti ostankov za bispiribak 
v skladu s členom 12 Uredbe (ES) št. 396/2005). EFSA Journal 2018;16(1):5142. 

(3) Evropska agencija za varnost hrane; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for denathonium benzoate 
according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 (Obrazloženo mnenje o pregledu obstoječih mejnih vrednosti ostankov za 
denatonijev benzoat v skladu s členom 12 Uredbe (ES) št. 396/2005). EFSA Journal 2018;16(3):5232. 

(4) Evropska agencija za varnost hrane; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for fenoxycarb according to 
Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 (Obrazloženo mnenje o pregledu obstoječih mejnih vrednosti ostankov za fenoksikarb 
v skladu s členom 12 Uredbe (ES) št. 396/2005). EFSA Journal 2018;16(1):5155. 



(5)  Za flurokloridon je Agencija predložila obrazloženo mnenje glede obstoječih MRL v skladu s členom 12(1) 
Uredbe (ES) št. 396/2005 (5). Agencija je predlagala spremembo opredelitve ostanka. Priporočila je znižanje MRL 
za krompir, korenje, gomoljno zeleno, pastinak, sončnična semena in bombaževo seme. Ugotovila je, da v zvezi 
z MRL za koren peteršilja, koruzo, pšenico, prašiče (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice), govedo (mišičevje, 
maščevje, jetra, ledvice), ovce (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice), koze (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice), 
enoprste kopitarje (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice) in mleko (ovčje, kozje) nekatere informacije niso na voljo in 
da je potreben nadaljnji premislek odgovornih za obvladovanje tveganja. Ker tveganja za potrošnike ni, bi bilo 
treba MRL za navedene proizvode določiti v Prilogi II k Uredbi (ES) št. 396/2005 na ravni, ki jo določi Agencija. 
Te MRL bodo pregledane, pri pregledu pa se bodo upoštevale informacije, ki bodo na voljo v dveh letih od objave 
te uredbe. 

(6)  Za kvizalofop-P-etil, kvizalofop-P-tefuril in propakvizafop je Agencija predložila obrazloženo mnenje glede 
obstoječih MRL v skladu s členom 12(1) Uredbe (ES) št. 396/2005 (6). Agencija je predlagala spremembo 
opredelitve ostankov in znižanje MRL za grenivke, pomaranče, limone, limete, mandarine, jabolka, hruške, 
kutine, nešplje, japonske nešplje, marelice, češnje, breskve, slive, namizno grozdje, vinsko grozdje, jagode, robide, 
maline (rdeče in rumene), borovnice, ribez (črni, rdeči in beli), kosmulje (zelene, rdeče in rumene), šipek, bezgove 
jagode, namizne olive, kumkvate, krompir, rdečo peso, korenje, gomoljno zeleno, hren, topinambur/laško repo, 
pastinak, koren peteršilja, redkev, beli koren/porovolistno kozjo brado, podzemno kolerabo, repo, česen, čebulo, 
šalotko, papriko, jajčevce, okro/jedilni oslez, kumare, kumarice za vlaganje, bučke, melone, orjaške buče, lubenice, 
brstični ohrovt, kitajski kapus, listnati ohrovt, kolerabice, solato, endivijo/eskarijolko, vitlof, pravo krebuljico, 
drobnjak, liste zelene, peteršilj, žajbelj, rožmarin, materino dušico, baziliko in užitne cvetove, lovorove liste, 
pehtran, fižol (s stroki), fižol v zrnju (brez strokov), grah (s stroki), grah (brez strokov), lečo (svežo), 
šparglje/beluše, belušno zeleno, artičoke, por, fižol (suhi), lečo (suho), grah (suhi), bel volčji bob (suhi), 
bombaževo seme, olive za proizvodnjo olja, zeliščne čaje iz korenin in koren sladkorne pese. Za druge proizvode 
je predlagala dvig ali ohranitev obstoječih MRL. Ugotovila je, da za motovilec, solato, endivijo/eskarijolko, krešo 
ter druge kalčke in poganjke, rano barbico, rukvico/rukolo, ogrščico, rastline z mladimi listi (vključno z vrstami 
kapusnic), špinačo, listi blitve, zeliščne čaje iz cvetov, zeliščne čaje iz listov in zelišč, semena, plodove, prašiče 
(mišičevje, maščevje, jetra, ledvice), govedo (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice), ovce (mišičevje, maščevje, jetra, 
ledvice), koze (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice), enoprste kopitarje (mišičevje, maščevje, jetra, ledvice), perutnino 
(mišičevje, maščevje, jetra), mleko (kravje, ovčje, kozje, kobilje) in ptičja jajca nekatere informacije niso na voljo in 
da je potreben nadaljnji premislek odgovornih za obvladovanje tveganja. Ker tveganja za potrošnike ni, bi bilo 
treba MRL za navedene proizvode določiti v Prilogi II k Uredbi (ES) št. 396/2005 na ravni, ki jo določi Agencija. 
Te MRL bodo pregledane, pri pregledu pa se bodo upoštevale informacije, ki bodo na voljo v dveh letih od objave 
te uredbe. 

(7)  V skladu s členom 6(2) in (4) Uredbe (ES) št. 396/2005 je bila vložena vloga za kvizalofop-P-etil, ki se uporablja 
na koruzi v Kanadi. V skladu s členom 8 Uredbe (ES) št. 396/2005 je zadevna država članica to vlogo ocenila in 
Komisiji predložila poročilo o oceni. Agencija je proučila vlogo in poročilo o oceni, zlasti glede tveganj za 
potrošnike in po potrebi za živali, ter predložila obrazloženo mnenje o predlagani MRL (7). Agencija je ugotovila, 
da so bile izpolnjene vse zahteve po podatkih in da je zahtevana sprememba varna za potrošnike. 

(8)  Za tebufenozid je Agencija predložila obrazloženo mnenje glede obstoječih MRL v skladu s členom 12(1) Uredbe 
(ES) št. 396/2005 (8). Priporočila je znižanje MRL za kostanj. Za druge proizvode je predlagala dvig ali ohranitev 
obstoječih MRL. Ugotovila je, da za češnje, riž, prašiče (jetra, ledvice), govedo (jetra, ledvice), ovce (maščevje, jetra, 
ledvice), koze (maščevje, jetra, ledvice), enoprste kopitarje (jetra, ledvice), perutnino (mišičevje, maščevje, jetra), 
mleko (kravje, ovčje, kozje, kobilje) in ptičja jajca nekatere informacije niso na voljo in da je potreben nadaljnji 
premislek odgovornih za obvladovanje tveganja. Ker tveganja za potrošnike ni, bi bilo treba MRL za navedene 
proizvode določiti v Prilogi II k Uredbi (ES) št. 396/2005 na ravni, ki jo določi Agencija. Te MRL bodo 
pregledane, pri pregledu pa se bodo upoštevale informacije, ki bodo na voljo v dveh letih od objave te uredbe. 
Kar zadeva brokoli, glavnato zelje, kitajski kapus, listnati ohrovt, motovilec, solato, endivijo/eskarijolko, krešo ter 
druge kalčke in poganjke, rano barbico, rukvico/rukolo, ogrščico, rastline z mladimi listi (vključno z vrstami 
kapusnic), špinačo, tolščakovke, liste blitve, trtne liste in liste podobnih vrst, vodno krešo, pravo krebuljico, 
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(5) Evropska agencija za varnost hrane; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for flurochloridone 
according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 (Obrazloženo mnenje o pregledu obstoječih mejnih vrednosti ostankov za 
flurokloridon v skladu s členom 12 Uredbe (ES) št. 396/2005). EFSA Journal 2018;16(1):5144. 

(6) Evropska agencija za varnost hrane; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for quizalofop-P-ethyl, 
quizalofop-P-tefuryl and propaquizafop according to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 (Obrazloženo mnenje o pregledu 
obstoječih mejnih vrednosti ostankov za kvizalofop-P-etil, kvizalofop-P-tefuril in propakvizafop v skladu s členom 12 Uredbe (ES) 
št. 396/2005). EFSA Journal 2017;15(12):5050. 

(7) Evropska agencija za varnost hrane; Setting of import tolerance for quizalofop-P-ethyl in genetically modified maize (Določitev uvozne 
tolerance za kvizalofop-P-etil v gensko spremenjeni koruzi). EFSA Journal 2018;16(4):5250. 

(8) Evropska agencija za varnost hrane; Reasoned opinion on the review of the existing maximum residue levels for tebufenozide according 
to Article 12 of Regulation (EC) No 396/2005 (Obrazloženo mnenje o pregledu obstoječih mejnih vrednosti ostankov za tebufenozid 
v skladu s členom 12 Uredbe (ES) št. 396/2005). EFSA Journal 2018;16(2):5190. 



baziliko in užitne cvetove, semena oljne ogrščice, sladkorni trs, prašiče (mišičevje, maščevje), govedo (mišičevje, 
maščevje), ovce (mišičevje), koze (mišičevje), enoprste kopitarje (mišičevje, maščevje) in mišičevje perutnine, je 
Agencija ugotovila, da so mejne vrednosti ostankov po Codexu (v nadaljnjem besedilu: CXL) za navedene 
proizvode varne za potrošnike. Zato je primerno določiti MRL za navedene proizvode na isti ravni v Prilogi II 
k Uredbi (ES) št. 396/2005. 

(9)  Kar zadeva proizvode, na katerih uporaba zadevnega fitofarmacevtskega sredstva ni dovoljena in za katere ne 
obstajajo nobene uvozne tolerance ali CXL, bi bilo treba MRL določiti v višini specifične meje določljivosti ali pa 
uporabljati privzeto MRL, kot je določeno v členu 18(1)(b) Uredbe (ES) št. 396/2005. 

(10)  Komisija se je glede potrebe po prilagoditvi nekaterih mej določljivosti posvetovala z referenčnimi laboratoriji 
Evropske unije za ostanke pesticidov. V zvezi s številnimi snovmi so navedeni laboratoriji ugotovili, da je zaradi 
tehničnega razvoja za nekatere proizvode treba določiti specifične meje določljivosti. 

(11)  Iz obrazloženih mnenj Agencije in ob upoštevanju dejavnikov, ki vplivajo na odločitev, je razvidno, da ustrezne 
spremembe MRL izpolnjujejo zahteve iz člena 14(2) Uredbe (ES) št. 396/2005. 

(12)  Upoštevane so bile pripombe, ki so jih glede novih MRL v okviru posvetovanj v Svetovni trgovinski organizaciji 
izrazili trgovinski partnerji Unije. 

(13)  Uredbo (ES) št. 396/2005 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(14)  Da bi se omogočili normalno trgovanje s proizvodi ter njihova predelava in uživanje, bi bilo treba v tej uredbi 
določiti prehodne ukrepe za proizvode, ki so bili proizvedeni pred spremembo MRL in za katere je iz informacij 
razvidno, da je ohranjena visoka raven varstva potrošnikov. 

(15)  Državam članicam, tretjim državam in nosilcem živilske dejavnosti bi bilo treba pred začetkom uporabe 
spremenjenih MRL omogočiti primerno obdobje, da se bodo lahko pripravili na izpolnjevanje novih zahtev, ki 
bodo nastale ob spremembi MRL. 

(16)  Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Prilogi II in III k Uredbi (ES) št. 396/2005 se spremenita v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Različica Uredbe (ES) št. 396/2005 pred spremembami s to uredbo se še naprej uporablja za proizvode, ki so bili 
proizvedeni v Uniji ali uvoženi v Unijo pred 4. januarjem 2020. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Uporablja se od 4. januarja 2020. 
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 13. junija 2019 

Za Komisijo 

Predsednik 
Jean-Claude JUNCKER  
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PRILOGA 

Prilogi II in III k Uredbi (ES) št. 396/2005 se spremenita:  

(1) V Prilogi II se dodajo naslednji stolpci za bispiribak, denatonijev benzoat, fenoksikarb, flurokloridon, kvizalofop in tebufenozid: 

„Ostanki pesticidov in mejne vrednosti ostankov (mg/kg) 

Številčna 
oznaka Skupine in primeri posameznih proizvodov, za katere veljajo MRL (a) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0100000 SVEŽE ALI ZAMRZNJENO SADJE; LUPINARJI 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*)   

0110000 Citrusi   0,01 (*)  0,02 (*) 2 

0110010 Grenivke       
0110020 Pomaranče       
0110030 Limone       
0110040 Limete       
0110050 Mandarine       
0110990 Drugo (2)       

0120000 Lupinarji     0,01 (*)  

0120010 Mandeljni   0,01 (*)   0,05 
0120020 Brazilski oreški   0,01 (*)   0,01 (*) 
0120030 Indijski orehi   0,01 (*)   0,01 (*) 
0120040 Kostanj   0,01 (*)   0,01 (*) 
0120050 Kokosovi orehi   0,01 (*)   0,01 (*) 
0120060 Lešniki   0,01 (*)   0,01 (*) 

14.6.2019 
L 157/7 

U
radni list Evropske unije 

SL     



(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0120070 Oreški makadamije   0,01 (*)   0,01 (*) 

0120080 Pekani   0,05   0,01 (*) 

0120090 Pinjole   0,01 (*)   0,01 (*) 

0120100 Pistacije   0,01 (*)   0,01 (*) 

0120110 Orehi   0,05   0,05 

0120990 Drugo (2)   0,01 (*)   0,01 (*) 

0130000 Pečkato sadje   0,7  0,02 (*) 1 

0130010 Jabolka       

0130020 Hruške       

0130030 Kutine       

0130040 Nešplje       

0130050 Japonske nešplje       

0130990 Drugo (2)       

0140000 Koščičasto sadje     0,02 (*)  

0140010 Marelice   0,01 (*)   0,01 (*) 

0140020 Češnje   0,01 (*)   0,01 (*) (+) 

0140030 Breskve   1,5   0,5 

0140040 Slive   0,6   0,01 (*) 

0140990 Drugo (2)   0,01 (*)   0,01 (*) 

0150000 Jagodičje in drobno sadje     0,02 (*)  

0151000 (a)  Grozdje   0,5   4 

0151010 Namizno grozdje       

0151020 Vinsko grozdje       

0152000 (b)  Jagode   0,01 (*)   0,01 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0153000 (c)  Rozgasto sadje   0,01 (*)    

0153010 Robide      0,01 (*) 

0153020 Ostrožnice      0,01 (*) 

0153030 Maline (rdeče in rumene)      2 

0153990 Drugo (2)      0,01 (*) 

0154000 (d)  Drugo drobno sadje in jagodičje   0,01 (*)    

0154010 Borovnice      3 

0154020 Ameriške brusnice      0,5 

0154030 Ribez (črni, rdeči in beli)      0,01 (*) 

0154040 Kosmulje (zelene, rdeče in rumene)      0,01 (*) 

0154050 Šipek      0,01 (*) 

0154060 Murve (črne in bele)      0,01 (*) 

0154070 Plodovi gloga azarol/sredozemske nešplje      0,01 (*) 

0154080 Bezgove jagode      0,01 (*) 

0154990 Drugo (2)      0,01 (*) 

0160000 Mešano sadje     0,01 (*)  

0161000 (a)  Užitna lupina       

0161010 Dateljni   0,01 (*)   0,01 (*) 

0161020 Fige   0,01 (*)   0,01 (*) 

0161030 Namizne oljke   3 (+)   0,01 (*) 

0161040 Kumkvati   0,01 (*)   2 

0161050 Karambole   0,01 (*)   0,01 (*) 

0161060 Kakiji   0,01 (*)   0,01 (*) 

0161070 Jamun   0,01 (*)   0,01 (*) 

0161990 Drugo (2)   0,01 (*)   0,01 (*) 

0162000 (b)  Neužitna lupina, drobni plodovi   0,01 (*)    

0162010 Kiviji/aktinidije (zeleni, rdeči, rumeni)      0,5 

0162020 Liči      0,01 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0162030 Pasijonke/marakuje      0,01 (*) 

0162040 Plodovi opuncije/kaktusovi sadeži      0,01 (*) 

0162050 Zvezdasta jabolka      0,01 (*) 

0162060 Persimon/virginijski kaki      0,01 (*) 

0162990 Drugo (2)      0,01 (*) 

0163000 (c)  Neužitna lupina, veliki plodovi   0,01 (*)    

0163010 Avokado      1 

0163020 Banane      0,01 (*) 

0163030 Mango      0,01 (*) 

0163040 Papaje      0,01 (*) 

0163050 Granatna jabolka      0,01 (*) 

0163060 Čirimoje      0,01 (*) 

0163070 Gvave      0,01 (*) 

0163080 Ananasi      0,01 (*) 

0163090 Sadeži kruhovca      0,01 (*) 

0163100 Durian      0,01 (*) 

0163110 Plodovi trnaste anone      0,01 (*) 

0163990 Drugo (2)      0,01 (*) 

0200000 SVEŽA ALI ZAMRZNJENA ZELENJAVA       

0210000 Zelenjava – korenovke in gomoljnice 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   0,01 (*) 

0211000 (a)  Krompir    0,01 (*) 0,1  

0212000 (b)  Tropske korenovke in gomoljnice    0,01 (*) 0,01 (*)  

0212010 Gomolji kasave/manioka       

0212020 Sladki krompir       

0212030 Jam       

0212040 Maranta       

0212990 Drugo (2)       
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0213000 (c)  Druge korenovke in gomoljnice razen sladkorne pese       

0213010 Rdeča pesa    0,01 (*) 0,06  

0213020 Korenje    0,08 0,2  

0213030 Gomoljna zelena    0,08 0,08  

0213040 Hren    0,01 (*) 0,08  

0213050 Topinambur/laška repa    0,01 (*) 0,08  

0213060 Pastinak    0,08 0,2  

0213070 Koren peteršilja    0,08 (+) 0,2  

0213080 Redkev    0,01 (*) 0,2  

0213090 Beli koren/porovolistna kozja brada    0,01 (*) 0,2  

0213100 Podzemna koleraba    0,01 (*) 0,06  

0213110 Repa    0,01 (*) 0,08  

0213990 Drugo (2)    0,01 (*) 0,2  

0220000 Zelenjava – čebulnice 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 

0220010 Česen     0,04  

0220020 Čebula     0,04  

0220030 Šalotka     0,04  

0220040 Spomladanska čebula in zimski luk     0,01 (*)  

0220990 Drugo (2)     0,01 (*)  

0230000 Zelenjava – plodovke 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   

0231000 (a)  Razhudnikovke in slezenovke       

0231010 Paradižnik     0,05 1,5 

0231020 Paprika     0,01 (*) 1,5 

0231030 Jajčevci     0,05 1,5 

0231040 Okra/jedilni oslez     0,01 (*) 0,01 (*) 

0231990 Drugo (2)     0,01 (*) 0,01 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0232000 (b)  Bučnice z užitno lupino     0,01 (*) 0,01 (*) 

0232010 Kumare       

0232020 Kumarice za vlaganje       

0232030 Bučke       

0232990 Drugo (2)       

0233000 (c)  Bučnice z neužitno lupino     0,01 (*) 0,01 (*) 

0233010 Melone       

0233020 Orjaške buče       

0233030 Lubenice       

0233990 Drugo (2)       

0234000 (d)  Sladka koruza     0,01 (*) 0,01 (*) 

0239000 (e)  Druge plodovke     0,01 (*) 0,01 (*) 

0240000 Kapusnice (razen korenin kapusnic in rastlin kapusnic z mladimi li­
sti) 

0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   

0241000 (a)  Cvetoče kapusnice     0,4  

0241010 Brokoli      0,5 

0241020 Cvetača      0,01 (*) 

0241990 Drugo (2)      0,01 (*) 

0242000 (b)  Glavnate kapusnice       

0242010 Brstični ohrovt     0,01 (*) 0,01 (*) 

0242020 Glavnato zelje     0,6 5 

0242990 Drugo (2)     0,01 (*) 0,01 (*) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

0243000 (c)  Listnate kapusnice     0,01 (*) 10 

0243010 Kitajski kapus       

0243020 Listnati ohrovt       

0243990 Drugo (2)       

0244000 (d)  Kolerabice     0,01 (*) 0,01 (*) 

0250000 Listna zelenjava, zelišča in užitni cvetovi       

0251000 (a)  Solata in solatnice 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,2 10 

0251010 Motovilec     (+)  

0251020 Solata     (+)  

0251030 Endivija/eskarijolka     (+)  

0251040 Kreša ter drugi kalčki in poganjki     (+)  

0251050 Rana barbica     (+)  

0251060 Rukvica/rukola     (+)  

0251070 Ogrščica     (+)  

0251080 Rastline z mladimi listi (vključno z vrstami kapusnic)     (+)  

0251990 Drugo (2)       

0252000 (b)  Špinača in podobni listi 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  10 

0252010 Špinača     0,2 (+)  

0252020 Tolščakovke     0,01 (*)  

0252030 Listi blitve     0,04 (+)  

0252990 Drugo (2)     0,01 (*)  

0253000 (c)  Trtni listi in listi podobnih vrst 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 10 

0254000 (d)  Vodna kreša 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 10 

0255000 (e)  Vitlof 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,05 (*) 
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0256000 (f)  Zelišča in užitni cvetovi 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,02 (*) 0,2  

0256010 Prava krebuljica      10 

0256020 Drobnjak      0,01 (*) 

0256030 Listi zelene      0,01 (*) 

0256040 Peteršilj      0,01 (*) 

0256050 Žajbelj      0,01 (*) 

0256060 Rožmarin      0,01 (*) 

0256070 Materina dušica      0,01 (*) 

0256080 Bazilika in užitni cvetovi      20 

0256090 Lovorovi listi      0,01 (*) 

0256100 Pehtran      0,01 (*) 

0256990 Drugo (2)      0,01 (*) 

0260000 Stročnice 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 

0260010 Fižol (s stroki)     0,3  

0260020 Fižol v zrnju (brez strokov)     0,2  

0260030 Grah (s stroki)     0,03  

0260040 Grah (brez strokov)     0,2  

0260050 Leča     0,2  

0260990 Drugo (2)     0,01 (*)  

0270000 Stebelna zelenjava 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0270010 Šparglji/beluši       

0270020 Kardij       

0270030 Belušna zelena       

0270040 Sladki komarček       

0270050 Artičoke       

0270060 Por       

0270070 Rabarbara       
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0270080 Bambusovi vršički       

0270090 Palmovi srčki       

0270990 Drugo (2)       

0280000 Gobe, mahovi in lišaji 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0280010 Gojene gobe       

0280020 Gozdne gobe       

0280990 Mahovi in lišaji       

0290000 Alge in prokaritski organizmi 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 

0300000 STROČNICE 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 

0300010 Fižol     0,2  

0300020 Leča     0,2  

0300030 Grah     0,2  

0300040 Bel volčji bob     0,05 (*)  

0300990 Drugo (2)     0,01 (*)  

0400000 OLJNICE – SEME IN PLODOVI OLJNIC 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*)   

0401000 Semena oljnic   0,01 (*)    

0401010 Lanena semena     0,3 0,01 (*) 

0401020 Zemeljski oreški/arašidi     0,01 (*) 0,01 (*) 

0401030 Mak     0,7 0,01 (*) 

0401040 Sezamova semena     0,01 (*) 0,01 (*) 

0401050 Sončnična semena     0,8 0,01 (*) 

0401060 Semena oljne ogrščice     2 2 

0401070 Soja     0,2 0,01 (*) 

0401080 Gorčična semena     0,7 0,01 (*) 

0401090 Bombaževo seme     0,1 0,01 (*) 

0401100 Bučna semena     0,01 (*) 0,01 (*) 

0401110 Semena navadnega rumenika     0,01 (*) 0,01 (*) 
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0401120 Semena borage     0,01 (*) 0,01 (*) 

0401130 Seme navadnega rička     0,01 (*) 0,01 (*) 

0401140 Konopljina semena     0,01 (*) 0,01 (*) 

0401150 Semena kloščevca     0,01 (*) 0,01 (*) 

0401990 Drugo (2)     0,01 (*) 0,01 (*) 

0402000 Plodovi oljnic     0,01 (*) 0,01 (*) 

0402010 Oljke za proizvodnjo olja   3    

0402020 Koščice oljne palme   0,01 (*)    

0402030 Plodovi oljne palme   0,01 (*)    

0402040 Kapokovec   0,01 (*)    

0402990 Drugo (2)   0,01 (*)    

0500000 ŽITA  0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   

0500010 Ječmen 0,01 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 

0500020 Ajda in druga neprava žita 0,01 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 

0500030 Koruza 0,01 (*)    0,02 0,01 (*) 

0500040 Proso 0,01 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 

0500050 Oves 0,01 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 

0500060 Riž 0,02 (*)    0,05 (*) 3 (+) 

0500070 Rž 0,01 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 

0500080 Sirek 0,01 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 

0500090 Pšenica 0,01 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 

0500990 Drugo (2) 0,01 (*)    0,01 (*) 0,01 (*) 

0600000 ČAJI, KAVA, ZELIŠČNI ČAJI, KAKAV IN ROŽIČI 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)  0,05 (*) 

0610000 Čaji     0,05 (*)  

0620000 Kavna zrna     0,05 (*)  
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0630000 Zeliščni čaji       

0631000 (a)  Cvetovi     0,8  

0631010 Kamilica     (+)  

0631020 Hibiskus/oslez     (+)  

0631030 Vrtnice     (+)  

0631040 Jasmin     (+)  

0631050 Lipa     (+)  

0631990 Drugo (2)       

0632000 (b)  Listi in zelišča     0,8  

0632010 Jagoda     (+)  

0632020 Rooibos     (+)  

0632030 Mate     (+)  

0632990 Drugo (2)       

0633000 (c)  Korenine     0,05 (*)  

0633010 Zdravilna špajka, baldrijan       

0633020 Ginseng       

0633990 Drugo (2)       

0639000 (d)  Kateri koli drugi deli rastline     0,05 (*)  

0640000 Kakavova zrna     0,05 (*)  

0650000 Rožiči     0,05 (*)  

0700000 HMELJ 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0800000 ZAČIMBE       

0810000 Semena 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0810010 Janež     (+)  

0810020 Črnika/črna kumina     (+)  
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0810030 Zelena     (+)  

0810040 Koriander     (+)  

0810050 Kumin/orientalska kumina/rimska kumina     (+)  

0810060 Koper     (+)  

0810070 Koromač/komarček     (+)  

0810080 Božja rutica/sabljasti triplat     (+)  

0810090 Muškatni orešček     (+)  

0810990 Drugo (2)       

0820000 Plodovi 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0820010 Piment     (+)  

0820020 Sečuanski poper     (+)  

0820030 Kumina     (+)  

0820040 Kardamom     (+)  

0820050 Brinove jagode     (+)  

0820060 Poper (črni, zeleni in beli)     (+)  

0820070 Vanilija     (+)  

0820080 Tamarinda     (+)  

0820990 Drugo (2)       

0830000 Skorja 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0830010 Cimet       

0830990 Drugo (2)       

0840000 Korenine ali korenike       

0840010 Sladki koren (likviricija) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840020 Ingver (10) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840030 Kurkuma 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0840040 Hren (11)       

0840990 Drugo (2) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 
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0850000 Brsti 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0850010 Nageljnove žbice/klinčki       

0850020 Kapre       

0850990 Drugo (2)       

0860000 Cvetni pestiči 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0860010 Žafran       

0860990 Drugo (2)       

0870000 Semenski ovoj 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*) 

0870010 Muškatni cvet       

0870990 Drugo (2)       

0900000 SLADKORNE RASTLINE 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)   

0900010 Koren sladkorne pese     0,06 0,01 (*) 

0900020 Sladkorni trs     0,01 (*) 1 

0900030 Koren cikorije     0,08 0,01 (*) 

0900990 Drugo (2)     0,01 (*) 0,01 (*) 

1000000 PROIZVODI ŽIVALSKEGA IZVORA – KOPENSKIH ŽIVALI    0,05 (*)   

1010000 Proizvodi iz naslednjih živali 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)    

1011000 (a)  Prašiči       

1011010 Mišičevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 

1011020 Maščevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 

1011030 Jetra    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 (+) 

1011040 Ledvice    (+) 0,1 (+) 0,02 (*) (+) 

1011050 Užitna drobovina (razen jeter in ledvic)     0,1 (+) 0,05 (+) 

1011990 Drugo (2)     0,02 (*) 0,02 (*) 
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1012000 (b)  Govedo       

1012010 Mišičevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 

1012020 Maščevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 

1012030 Jetra    (+) 0,03 (+) 0,05 (+) 

1012040 Ledvice    (+) 0,3 (+) 0,02 (*) (+) 

1012050 Užitna drobovina (razen jeter in ledvic)     0,3 (+) 0,05 (+) 

1012990 Drugo (2)     0,02 (*) 0,02 (*) 

1013000 (c)  Ovce       

1013010 Mišičevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 

1013020 Maščevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 (+) 

1013030 Jetra    (+) 0,03 (+) 0,05 (+) 

1013040 Ledvice    (+) 0,3 (+) 0,02 (*) (+) 

1013050 Užitna drobovina (razen jeter in ledvic)     0,3 (+) 0,05 (+) 

1013990 Drugo (2)     0,02 (*) 0,02 (*) 

1014000 (d)  Koze       

1014010 Mišičevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 

1014020 Maščevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 (+) 

1014030 Jetra    (+) 0,03 (+) 0,05 (+) 

1014040 Ledvice    (+) 0,3 (+) 0,02 (*) (+) 

1014050 Užitna drobovina (razen jeter in ledvic)     0,3 (+) 0,05 (+) 

1014990 Drugo (2)     0,02 (*) 0,02 (*) 

1015000 (e)  Enoprsti kopitarji       

1015010 Mišičevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 

1015020 Maščevje    (+) 0,02 (*) (+) 0,05 

1015030 Jetra    (+) 0,03 (+) 0,05 (+) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1015040 Ledvice    (+) 0,3 (+) 0,02 (*) (+) 

1015050 Užitna drobovina (razen jeter in ledvic)     0,3 (+) 0,05 (+) 

1015990 Drugo (2)     0,02 (*) 0,02 (*) 

1016000 (f)  Perutnina      0,02 (*) 

1016010 Mišičevje     0,02 (*) (+) (+) 

1016020 Maščevje     0,04 (+) (+) 

1016030 Jetra     0,04 (+) (+) 

1016040 Ledvice     0,04 (+) (+) 

1016050 Užitna drobovina (razen jeter in ledvic)     0,04 (+) (+) 

1016990 Drugo (2)     0,02 (*)  

1017000 (g)  Druge gojene kopenske živali       

1017010 Mišičevje     0,02 (*) (+) 0,01 (*) 

1017020 Maščevje     0,02 (*) (+) 0,02 (*) 

1017030 Jetra     0,03 (+) 0,02 (*) 

1017040 Ledvice     0,3 (+) 0,02 (*) 

1017050 Užitna drobovina (razen jeter in ledvic)     0,3 (+) 0,02 (*) 

1017990 Drugo (2)     0,02 (*) 0,02 (*) 

1020000 Mleko 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,015 0,01 (*) 

1020010 Govedo     (+) (+) 

1020020 Ovce    (+) (+) (+) 

1020030 Koze    (+) (+) (+) 

1020040 Konji     (+) (+) 

1020990 Drugo (2)       

1030000 Ptičja jajca 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,02 (*) 

1030010 Kokoši     (+) (+) 

1030020 Race     (+) (+) 
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) 

1030030 Gosi     (+) (+) 
1030040 Prepelice     (+) (+) 
1030990 Drugo (2)       

1040000 Med in drugi čebelarski proizvodi (7) 0,05 (*) 0,05 (*) 0,05 (*)  0,05 (*) 0,05 (*) 

1050000 Dvoživke in plazilci 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

1060000 Kopenski nevretenčarji 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

1070000 Divji kopenski vretenčarji 0,01 (*) 0,01 (*) 0,01 (*)  0,01 (*) 0,01 (*) 

1100000 PROIZVODI ŽIVALSKEGA IZVORA – RIBE, RIBJI PROIZVODI TER DRUGI 
MORSKI IN SLADKOVODNI ŽIVILSKI PROIZVODI (8)       

1200000 PROIZVODI ALI DELI PROIZVODOV SAMO ZA ŽIVALSKO KRMO (8)       

1300000 PREDELANI ŽIVILSKI PROIZVODI (9)       

(*)  Meja analitskega določanja 
(a)  Za popoln seznam proizvodov rastlinskega in živalskega izvora, za katere veljajo MRL, se je treba sklicevati na Prilogo I. 

(F)  = topen v maščobi 

Fenoksikarb (F) 

(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o poskusih za ugotavljanje ostankov navedla, da niso na voljo. Pri pregledu MRL bo Komisija upoštevala informacije iz prvega stavka, če 
bodo predložene do 14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da jih ni. 

0161030  Namizne olive 

Flurokloridon (vsota cis- in transizomerov) (F) 

(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o poskusih za ugotavljanje ostankov navedla, da niso na voljo. Pri pregledu MRL bo Komisija upoštevala informacije iz prvega stavka, če 
bodo predložene do 14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da jih ni. 

0213070  Koren peteršilja 

(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o analitskih metodah navedla, da niso na voljo. Pri pregledu MRL bo Komisija upoštevala informacije iz prvega stavka, če bodo predložene do 
14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da jih ni. 

1011010  Mišičevje 

1011020  Maščevje 

1011030  Jetra  

14.6.2019 
L 157/22 

U
radni list Evropske unije 

SL     



1011040  Ledvice 

1012010  Mišičevje 

1012020  Maščevje 

1012030  Jetra 

1012040  Ledvice 

1013010  Mišičevje 

1013020  Maščevje 

1013030  Jetra 

1013040  Ledvice 

1014010  Mišičevje 

1014020  Maščevje 

1014030  Jetra 

1014040  Ledvice 

1015010  Mišičevje 

1015020  Maščevje 

1015030  Jetra 

1015040  Ledvice 

1020020  Ovce 

1020030  Koze 

Kvizalofop (vsota kvizalofopa, njegovih soli, njegovih estrov (vključno s propakvizafopom) in njegovih konjugatov, izražena kot kvizalofop (vsa razmerja sestavnih izomerov)) 

(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o poskusih za ugotavljanje ostankov navedla, da za propakvizafop niso na voljo. Pri pregledu MRL bo Komisija upoštevala informacije iz 
prvega stavka, če bodo predložene do 14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da jih ni. 

0251010  Motovilec 

0251020  Solata 

0251030  Endivija/eskarijolka 

0251040  Kreša ter drugi kalčki in poganjki 

0251050  Rana barbica 

0251060  Rukvica/rukola 

0251070  Ogrščica 

0251080  Rastline z mladimi listi (vključno z vrstami kapusnic)  
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(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o analitskih metodah navedla, da za kvizalofop-P-etil niso na voljo. Pri pregledu MRL bo Komisija upoštevala informacije iz prvega stavka, če 
bodo predložene do 14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da jih ni. 

0252010  Špinača 

0252030  Listi blitve 

(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o analitskih metodah in obstojnosti pri shranjevanju navedla, da za kvizalofop-P-etil niso na voljo. Pri pregledu MRL bo Komisija upoštevala 
informacije iz prvega stavka, če bodo predložene do 14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da jih ni. 

0631010  Kamilica 

0631020  Hibiskus/oslez 

0631030  Vrtnice 

0631040  Jasmin 

0631050  Lipa 

0632010  Jagoda 

0632020  Rooibos 

0632030  Mate 

(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o poskusih za ugotavljanje ostankov, analitskih metodah in obstojnosti pri shranjevanju navedla, da za kvizalofop-P-etil niso na voljo. Pri 
pregledu MRL bo Komisija upoštevala informacije iz prvega stavka, če bodo predložene do 14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da 
jih ni. 

0810010  Janež 

0810020  Črnika/črna kumina 

0810030  Zelena 

0810040  Koriander 

0810050  Kumin/orientalska kumina/rimska kumina 

0810060  Koper 

0810070  Koromač/komarček 

0810080  Božja rutica/sabljasti triplat 

0810090  Muškatni orešček 

0820010  Piment 

0820020  Sečuanski poper 

0820030  Kumina 

0820040  Kardamom  
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0820050  Brinove jagode 

0820060  Poper (črni, zeleni in beli) 

0820070  Vanilija 

0820080  Tamarinda 

(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o analitskih metodah navedla, da za kvizalofop-P-tefuril niso na voljo. Pri pregledu MRL bo Komisija upoštevala informacije iz prvega stavka, 
če bodo predložene do 14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da jih ni. 

1011010  Mišičevje 

1011020  Maščevje 

1011030  Jetra 

1011040  Ledvice 

1011050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1012010  Mišičevje 

1012020  Maščevje 

1012030  Jetra 

1012040  Ledvice 

1012050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1013010  Mišičevje 

1013020  Maščevje 

1013030  Jetra 

1013040  Ledvice 

1013050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1014010  Mišičevje 

1014020  Maščevje 

1014030  Jetra 

1014040  Ledvice 

1014050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1015010  Mišičevje 

1015020  Maščevje 

1015030  Jetra 

1015040  Ledvice 

1015050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic)  
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1016010  Mišičevje 

1016020  Maščevje 

1016030  Jetra 

1016040  Ledvice 

1016050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1017010  Mišičevje 

1017020  Maščevje 

1017030  Jetra 

1017040  Ledvice 

1017050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1020010  Govedo 

1020020  Ovce 

1020030  Koze 

1020040  Konji 

1030010  Kokoši 

1030020  Race 

1030030  Gosi 

1030040  Prepelice 

Tebufenozid (F) 

(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o poskusih za ugotavljanje ostankov navedla, da niso na voljo. Pri pregledu MRL bo Komisija upoštevala informacije iz prvega stavka, če 
bodo predložene do 14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da jih ni. 

0140020  Češnje 

0500060  Riž 

(+)  Evropska agencija za varnost hrane je za nekatere informacije o potrditvenih analitskih metodah navedla, da niso na voljo. Pri pregledu MRL bo Komisija upoštevala informacije iz prvega stavka, če bodo 
predložene do 14. junija 2021, če pa navedene informacije do navedenega datuma ne bodo predložene, bo upoštevala, kot da jih ni. 

1011030  Jetra 

1011040  Ledvice 

1011050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1012030  Jetra 

1012040  Ledvice  
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1012050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1013020  Maščevje 

1013030  Jetra 

1013040  Ledvice 

1013050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1014020  Maščevje 

1014030  Jetra 

1014040  Ledvice 

1014050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1015030  Jetra 

1015040  Ledvice 

1015050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1016010  Mišičevje 

1016020  Maščevje 

1016030  Jetra 

1016040  Ledvice 

1016050  Užitna drobovina (razen jeter in ledvic) 

1020010  Govedo 

1020020  Ovce 

1020030  Koze 

1020040  Konji 

1030010  Kokoši 

1030020  Race 

1030030  Gosi 

1030040  Prepelice“                                                                                                                                                                                                                                                             

(2) V delu A Priloge III se črtajo stolpci za fenoksikarb, flurokloridon, kvizalofop, propakvizafop in tebufenozid.  
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SKLEPI 

IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2019/974 

z dne 12. junija 2019 

o odobritvi nacionalnih programov za izboljšanje proizvodnje in trženja čebelarskih proizvodov, 
ki so jih države članice predložile v skladu z Uredbo (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in 

Sveta 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2019) 4177) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. decembra 2013 o vzpostavitvi 
skupne ureditve trgov kmetijskih proizvodov in razveljavitvi uredb Sveta (EGS) št. 922/72, (EGS) št. 234/79, (ES) 
št. 1037/2001 in (ES) št. 1234/2007 (1) ter zlasti točke (c) prvega odstavka člena 57 Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  V skladu s členom 55 Uredbe (EU) št. 1308/2013 vse države članice Komisiji pošljejo svoje triletne nacionalne 
programe za proizvodnjo in trženje čebelarskih proizvodov za čebelarska leta 2020, 2021 in 2022. 

(2)  Vseh 28 programov ustreza ciljem Uredbe (EU) št. 1308/2013 in vsebuje zahtevane podatke iz člena 4 Izvedbene 
uredbe Komisije (EU) 2015/1368 (2). 

(3)  Prispevek Unije za vsak nacionalni program je treba določiti v skladu s členom 55(2) Uredbe (EU) št. 1308/2013 
in členom 4 Delegirane uredbe Komisije (EU) 2015/1366 (3). 

(4)  Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem Odbora za skupno ureditev kmetijskih trgov – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Nacionalni programi za proizvodnjo in trženje čebelarskih proizvodov za čebelarska leta 2020, 2021 in 2022, ki so jih 
predložili Belgija, Bolgarija, Češka, Danska, Nemčija, Estonija, Irska, Grčija, Španija, Francija, Hrvaška, Italija, Ciper, 
Latvija, Litva, Luksemburg, Madžarska, Malta, Nizozemska, Avstrija, Poljska, Portugalska, Romunija, Slovenija, Slovaška, 
Finska, Švedska in Združeno kraljestvo, se odobrijo. 

Člen 2 

Prispevek Unije za nacionalne programe iz člena 1 se omeji na največje zneske, kot so določeni v Prilogi za čebelarska 
leta 2020, 2021 in 2022. 
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(1) UL L 347, 20.12.2013, str. 671. 
(2) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2015/1368 z dne 6. avgusta 2015 o določitvi pravil za uporabo Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega 

parlamenta in Sveta v zvezi s pomočjo za sektor čebelarstva (UL L 211, 8.8.2015, str. 9). 
(3) Delegirana uredba Komisije (EU) 2015/1366 z dne 11. maja 2015 o dopolnitvi Uredbe (EU) št. 1308/2013 Evropskega parlamenta in 

Sveta v zvezi s pomočjo za sektor čebelarstva (UL L 211, 8.8.2015, str. 3). 



Člen 3 

Ta sklep je naslovljen na države članice. 

V Bruslju, 12. junija 2019 

Za Komisijo 
Phil HOGAN 

Član Komisije  
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PRILOGA 

Znesek prispevka Unije za nacionalne čebelarske programe za čebelarska leta 2020, 2021 in 2022 

(v EUR)  

Čebelarsko leto 2020 Čebelarsko leto 2021 Čebelarsko leto 2022 

Belgija  160 330  160 400  160 255 

Bolgarija  1 635 982  1 636 211  1 636 134 

Češka  1 266 168  1 266 168  1 266 168 

Danska  175 240  163 641  146 265 

Nemčija  1 656 621  1 656 621  1 656 621 

Estonija  100 000  100 000  100 000 

Irska  45 000  45 000  45 000 

Grčija  3 235 867  3 237 292  3 234 354 

Španija  5 634 999  5 635 000  5 634 999 

Francija  3 454 130  3 455 651  3 452 515 

Hrvaška  1 000 850  1 001 291  1 000 382 

Italija  3 544 718  3 546 279  3 543 060 

Ciper  100 000  100 000  100 000 

Latvija  207 500  207 500  248 398 

Litva  486 900  487 114  486 672 

Luksemburg  15 337  15 344  15 330 

Madžarska  3 120 330  3 121 704  3 118 871 

Malta  8 333  8 333  8 333 

Nizozemska  190 000  190 000  190 000 

Avstrija  880 301  880 688  879 889 

Poljska  3 937 807  3 939 541  3 935 966 

Portugalska  1 750 000  1 750 000  1 750 000 

Romunija  5 248 731  5 251 043  5 246 276 

Slovenija  380 000  380 000  380 000 

Slovaška  734 909  735 232  734 565 

Finska  140 500  140 500  140 500 

Švedska  330 857  330 857  330 857 

Združeno kraljestvo  558 590  558 590  558 590 

EU-28  40 000 000  40 000 000  40 000 000   
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IZVEDBENI SKLEP KOMISIJE (EU) 2019/975 

z dne 13. junija 2019 

o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU o nadzornih ukrepih za zdravje živali 
v zvezi z afriško prašičjo kugo v nekaterih državah članicah 

(notificirano pod dokumentarno številko C(2019) 4495) 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 89/662/EGS z dne 11. decembra 1989 o veterinarskih pregledih v trgovini znotraj 
Skupnosti glede na vzpostavitev notranjega trga (1) in zlasti člena 9(4) Direktive, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 90/425/EGS z dne 26. junija 1990 o veterinarskih pregledih, ki se zaradi vzpostavitve 
notranjega trga izvajajo v trgovini znotraj Unije z nekaterimi živimi živalmi in proizvodi (2), ter zlasti člena 10(4) 
Direktive, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 2002/99/ES z dne 16. decembra 2002 o predpisih v zvezi z zdravstvenim varstvom 
živali, ki urejajo proizvodnjo, predelavo, distribucijo in uvoz proizvodov živalskega izvora, namenjenih prehrani ljudi (3), 
ter zlasti člena 4(3) Direktive, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Izvedbeni sklep Komisije 2014/709/EU (4) določa nadzorne ukrepe za zdravje živali v zvezi z afriško prašičjo 
kugo v nekaterih državah članicah, kjer so bili potrjeni primeri navedene bolezni pri domačih ali divjih prašičih 
(v nadaljnjem besedilu: zadevne države članice). V delih I do IV Priloge k navedenemu izvedbenemu sklepu so 
nekatera območja zadevnih držav članic razmejena in navedena po različni stopnji tveganja zaradi epidemioloških 
razmer glede navedene bolezni. Priloga k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU je bila večkrat spremenjena, da bi se 
upoštevale spremembe epidemioloških razmer glede afriške prašičje kuge v Uniji, ki jih je treba upoštevati 
v navedeni prilogi. Priloga k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU je bila nazadnje spremenjena z Izvedbenim 
sklepom Komisije (EU) 2019/950 (5), in sicer po primerih afriške prašičje kuge na Poljskem in Madžarskem. 

(2)  Od datuma sprejetja Izvedbenega sklepa (EU) 2019/950 so se pojavili dodatni primeri afriške prašičje kuge pri 
domačih prašičih v Litvi, ki jih je prav tako treba upoštevati v Prilogi k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU. 

(3)  Junija 2019 sta bila ugotovljena dva izbruha afriške prašičje kuge pri domačih prašičih v občinah Šakia in 
Marijampolė v Litvi, na območjih, trenutno navedenih v delu II Priloge k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU. Ta 
izbruha afriške prašičje kuge pri domačih prašičih pomenita povišanje stopnje tveganja, ki bi ga bilo treba 
upoštevati v navedeni prilogi. Zato bi bilo treba ti območji v Litvi, prizadeti zaradi afriške prašičje kuge, namesto 
v delu II navesti v delu III Priloge k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU. 

(4)  Junija 2019 je bilo ugotovljenih nekaj primerov afriške prašičje kuge pri divjih prašičih v okrožju Elblaski na 
Poljskem v neposredni bližini območij, navedenih v delu I Priloge k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU. Ti 
primeri afriške prašičje kuge pri divjih prašičih pomenijo povišanje stopnje tveganja, ki bi ga bilo treba upoštevati 
v navedeni prilogi. Zato bi bilo treba to območje na Poljskem, prizadeto zaradi afriške prašičje kuge, namesto 
v delu I navesti v delu II Priloge k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU. 
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v nekaterih državah članicah in razveljavitvi Izvedbenega sklepa 2014/178/EU (UL L 295, 11.10.2014, str. 63). 
(5) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2019/950 z dne 7. junija 2019 o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU o nadzornih 

ukrepih za zdravje živali v zvezi z afriško prašičjo kugo v nekaterih državah članicah (UL L 152, 11.6.2019, str. 97). 



(5)  Da bi se upoštevale nedavne spremembe pri epidemiološkem razvoju afriške prašičje kuge v Uniji in proaktivno 
obvladovala tveganja, povezana s širjenjem navedene bolezni, bi bilo treba razmejiti dovolj velika nova območja 
z visokim tveganjem v Litvi in na Poljskem ter jih ustrezno navesti v delih I, II in III Priloge k Izvedbenemu 
sklepu 2014/709/EU. Prilogo k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(6)  Ukrepi iz tega sklepa so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Priloga k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU se nadomesti z besedilom iz Priloge k temu sklepu. 

Člen 2 

Ta sklep je naslovljen na države članice. 

V Bruslju, 13. junija 2019 

Za Komisijo 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Član Komisije  
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PRILOGA 

Priloga k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU se nadomesti z naslednjim: 

„PRILOGA 

DEL I 

1.  Belgija 

Naslednja območja v Belgiji: 

in Luxembourg province: 

—  the area is delimited clockwise by: 

—  Frontière avec la France, 

—  Rue Mersinhat, 

—  La N818jusque son intersection avec la N83, 

—  La N83 jusque son intersection avec la N884, 

—  La N884 jusque son intersection avec la N824, 

—  La N824 jusque son intersection avec Le Routeux, 

—  Le Routeux, 

—  Rue d'Orgéo, 

—  Rue de la Vierre, 

—  Rue du Bout-d'en-Bas, 

—  Rue Sous l'Eglise, 

—  Rue Notre-Dame, 

—  Rue du Centre, 

—  La N845 jusque son intersection avec la N85, 

—  La N85 jusque son intersection avec la N40, 

—  La N40 jusque son intersection avec la N802, 

—  La N802 jusque son intersection avec la N825, 

—  La N825 jusque son intersection avec la E25-E411, 

—  La E25-E411jusque son intersection avec la N40, 

—  N40: Burnaimont, Rue de Luxembourg, Rue Ranci, Rue de la Chapelle, 

—  Rue du Tombois, 

—  Rue Du Pierroy, 

—  Rue Saint-Orban, 

—  Rue Saint-Aubain, 

—  Rue des Cottages, 

—  Rue de Relune, 

—  Rue de Rulune, 

—  Route de l'Ermitage, 

—  N87: Route de Habay, 

—  Chemin des Ecoliers, 

—  Le Routy, 

—  Rue Burgknapp, 

—  Rue de la Halte, 

—  Rue du Centre, 
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—  Rue de l'Eglise, 

—  Rue du Marquisat, 

—  Rue de la Carrière, 

—  Rue de la Lorraine, 

—  Rue du Beynert, 

—  Millewée, 

—  Rue du Tram, 

—  Millewée, 

—  N4: Route de Bastogne, Avenue de Longwy,Route de Luxembourg, 

—  Frontière avec le Grand-Duché de Luxembourg, 

—  Frontière avec la France, 

—  La N87 jusque son intersection avec la N871 au niveau de Rouvroy, 

—  La N871 jusque son intersection avec la N88, 

—  La N88 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour, 

—  La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N811, 

—  La N811 jusque son intersection avec la N88, 

—  La N88 jusque son intersection avecla N883 au niveau d'Aubange, 

—  La N883 jusque son intersection avec la N81 au niveau d'Aubange, 

—  La N81 jusque son intersection avec la E25-E411, 

—  La E25-E411 jusque son intersection avec la N40, 

—  La N40 jusque son intersection avec la rue du Fet, 

—  Rue du Fet, 

—  Rue de l'Accord jusque son intersection avec la rue de la Gaume, 

—  Rue de la Gaume jusque son intersection avec la rue des Bruyères, 

—  Rue des Bruyères, 

—  Rue de Neufchâteau, 

—  Rue de la Motte, 

—  La N894 jusque son intersection avec laN85, 

—  La N85 jusque son intersection avec la frontière avec la France. 

2.  Bolgarija 

Naslednja območja v Bolgariji: 

in Varna the whole region excluding the villages covered in Part II; 

in Silistra region: 

—  whole municipality of Glavinitza, 

—  whole municipality of Tutrakan, 

—  whithinmunicipality of Dulovo: 

—  Boil, 

—  Vokil, 

—  Grancharovo, 

—  Doletz, 

—  Oven, 

—  Okorsh, 

—  Oreshene, 

—  Paisievo, 
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—  Pravda, 

—  Prohlada, 

—  Ruyno, 

—  Sekulovo, 

—  Skala, 

—  Yarebitsa, 

—  within municipality of Sitovo: 

—  Bosna, 

—  Garvan, 

—  Irnik, 

—  Iskra, 

—  Nova Popina, 

—  Polyana, 

—  Popina, 

—  Sitovo, 

—  Yastrebna, 

—  within municipality of Silistra: 

—  Vetren, 

in Dobrich region: 

—  whole municipality of Baltchik, 

—  wholemunicipality of General Toshevo, 

—  whole municipality of Dobrich, 

—  whole municipality of Dobrich-selska (Dobrichka), 

—  within municipality of Krushari: 

—  Severnyak, 

—  Abrit, 

—  Dobrin, 

—  Alexandria, 

—  Polkovnik Dyakovo, 

—  Poruchik Kardzhievo, 

—  Zagortzi, 

—  Zementsi, 

—  Koriten, 

—  Krushari, 

—  Bistretz, 

—  Efreytor Bakalovo, 

—  Telerig, 

—  Lozenetz, 

—  Krushari, 

—  Severnyak, 

—  Severtsi, 

—  within municipality of Kavarna: 

—  Krupen, 

—  Belgun, 
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—  Bilo, 

—  Septemvriytsi, 

—  Travnik, 

—  whole municipality of Tervel, except Brestnitsa and Kolartzi, 

in Ruse region: 

—  within municipality of Slivo pole: 

—  Babovo, 

—  Brashlen, 

—  Golyamo vranovo, 

—  Malko vranovo, 

—  Ryahovo, 

—  Slivo pole, 

—  Borisovo, 

—  within municipality of Ruse: 

—  Sandrovo, 

—  Prosena, 

—  Nikolovo, 

—  Marten, 

—  Dolno Ablanovo, 

—  Ruse, 

—  Chervena voda, 

—  Basarbovo, 

—  within municipality of Ivanovo: 

—  Krasen, 

—  Bozhichen, 

—  Pirgovo, 

—  Mechka, 

—  Trastenik, 

—  within municipality of Borovo: 

—  Batin, 

—  Gorno Ablanovo, 

—  Ekzarh Yosif, 

—  Obretenik, 

—  Batin, 

—  within municipality of Tsenovo: 

—  Krivina, 

—  Belyanovo, 

—  Novgrad, 

—  Dzhulyunitza, 

—  Beltzov, 

—  Tsenovo, 

—  Piperkovo, 

—  Karamanovo, 
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in Veliko Tarnovo region: 

—  within municipality of Svishtov: 

—  Sovata, 

—  Vardim, 

—  Svishtov, 

—  Tzarevets, 

—  Bulgarsko Slivovo, 

—  Oresh, 

in Pleven region: 

—  within municipality of Belene: 

—  Dekov, 

—  Belene, 

—  Kulina voda, 

—  Byala voda, 

—  within municipality of Nikopol: 

—  Lozitza, 

—  Dragash voyvoda, 

—  Lyubenovo, 

—  Nikopol, 

—  Debovo, 

—  Evlogievo, 

—  Muselievo, 

—  Zhernov, 

—  Cherkovitza, 

—  within municipality of Gulyantzi: 

—  Somovit, 

—  Dolni vit, 

—  Milkovitsa, 

—  Shiyakovo, 

—  Lenkovo, 

—  Kreta, 

—  Gulyantzi, 

—  Brest, 

—  Dabovan, 

—  Zagrazhdan, 

—  Gigen, 

—  Iskar, 

—  within municipality of Dolna Mitropoliya: 

—  Komarevo, 

—  Baykal, 

—  Slavovitsa, 

—  Bregare, 

—  Orehovitsa, 

—  Krushovene, 
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—  Stavertzi, 

—  Gostilya, 

in Vratza region: 

—  within municipality of Oryahovo: 

—  Dolni vadin, 

—  Gorni vadin, 

—  Ostrov, 

—  Galovo, 

—  Leskovets, 

—  Selanovtsi, 

—  Oryahovo, 

—  within municipality of Miziya: 

—  Saraevo, 

—  Miziya, 

—  Voyvodovo, 

—  Sofronievo, 

—  within municipality of Kozloduy: 

—  Harlets, 

—  Glozhene, 

—  Butan, 

—  Kozloduy, 

in Montana region: 

—  within municipality of Valtchedram: 

—  Dolni Tzibar, 

—  Gorni Tzibar, 

—  Ignatovo, 

—  Zlatiya, 

—  Razgrad, 

—  Botevo, 

—  Valtchedram, 

—  Mokresh, 

—  within municipality Lom: 

—  Kovatchitza, 

—  Stanevo, 

—  Lom, 

—  Zemphyr, 

—  Dolno Linevo, 

—  Traykovo, 

—  Staliyska mahala, 

—  Orsoya, 

—  Slivata, 

—  Dobri dol, 

—  within municipality of Brusartsi: 

—  Vasilyiovtzi, 

—  Dondukovo, 
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in Vidin region: 

—  within municipality of Ruzhintsi: 

—  Dinkovo, 

—  Topolovets, 

—  Drenovets, 

—  within municipality of Dimovo: 

—  Artchar, 

—  Septemvriytzi, 

—  Yarlovitza, 

—  Vodnyantzi, 

—  Shipot, 

—  Izvor, 

—  Mali Drenovetz, 

—  Lagoshevtzi, 

—  Darzhanitza, 

—  within municipality of Vidin: 

—  Vartop, 

—  Botevo, 

—  Gaytantsi, 

—  Tzar Simeonovo, 

—  Ivanovtsi, 

—  Zheglitza, 

—  Sinagovtsi, 

—  Dunavtsi, 

—  Bukovets, 

—  Bela Rada, 

—  Slana bara, 

—  Novoseltsi, 

—  Ruptzi, 

—  Akatsievo, 

—  Vidin, 

—  Inovo, 

—  Kapitanovtsi, 

—  Pokrayna, 

—  Antimovo, 

—  Kutovo, 

—  Slanotran, 

—  Koshava, 

—  Gomotartsi. 

3.  Estonija 

Naslednja območja v Estoniji: 

—  Hiiu maakond. 
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4.  Madžarska 

Naslednja območja na Madžarskem: 

—  Borsod-Abaúj-Zemplén megye 651100, 651300, 651400, 651500, 651610, 651700, 651801, 651802, 
651803, 651900, 652000, 652200, 652300, 652601, 652602, 652603, 652700, 652900, 653000, 653100, 
653200, 653300, 653401, 653403, 653500, 653600, 653700, 653800, 653900, 654000, 654201, 654202, 
654301, 654302, 654400, 654501, 654502, 654600, 654700, 654800, 654900, 655000, 655100, 655200, 
655300, 655500, 655600, 655700, 655800, 655901, 655902, 656000, 656100, 656200, 656300, 656400, 
656600, 657300, 657400, 657500, 657600, 657700, 657800, 657900, 658000, 658201, 658202 és 658403 
kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Hajdú-Bihar megye 900750, 901250, 901260, 901270, 901350, 901551, 901560, 901570, 901580, 901590, 
901650, 901660, 901750, 901950, 902050, 902150, 902250, 902350, 902450, 902550, 902650, 902660, 
902670, 902750, 903250, 903650, 903750, 903850, 904350, 904750, 904760, 904850, 904860, 905360, 
905450 és 905550 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Heves megye 702550, 703350, 703360, 703450, 703550, 703610, 703750, 703850, 703950, 704050, 
704150, 704250, 704350, 704450, 704550, 704650, 704750, 704850, 704950, 705050, és 705350 
kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Jász-Nagykun-Szolnok megye 750150, 750160, 750250, 750260, 750350, 750450, 750460, 750550, 750650, 
750750, 750850, 750950, 751150, 752150 és755550 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Nógrád megye 552010, 552150, 552250, 552350, 552450, 552460, 552520, 552550, 552610, 552620, 
552710, 552850, 552860, 552950, 552970, 553050, 553110, 553250, 553260, 553350, 553650, 553750, 
553850, 553910 és 554050 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Pest megye 571250, 571350, 571550, 571610, 571750, 571760, 572250, 572350, 572550, 572850, 572950, 
573360, 573450, 580050 és 580450 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 851950, 852350, 852450, 852550, 852750, 853560, 853650, 853751, 
853850, 853950, 853960, 854050, 854150, 854250, 854350, 855350, 855450, 855550, 855650, 855660 és 
855850 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe. 

5.  Latvija 

Naslednja območja v Latviji: 

—  Aizputes novada Aizputes, Cīravas, Lažas, Kazdangas pagasts un Aizputes pilsēta, 

—  Alsungas novads, 

—  Durbes novada Dunalkas un Tadaiķu pagasts, 

—  Kuldīgas novada Gudenieku pagasts, 

—  Pāvilostas novada Sakas pagasts un Pāvilostas pilsēta, 

—  Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

—  Ventspils novada Jūrkalnes pagasts, 

—  Grobiņas novada Bārtas un Gaviezes pagasts, 

—  Rucavas novada Dunikas pagasts. 

6.  Litva 

Naslednja območja v Litvi: 

—  Jurbarko rajono savivaldybė: Smalininkų ir Viešvilės seniūnijos, 

—  Kelmės rajono savivaldybė: Kelmės, Kelmės apylinkių, Kražių, Kukečių seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr. 2128 
ir į vakarus nuo kelio Nr. 2106, Liolių, Pakražančio seniūnijos, Tytuvėnų seniūnijos dalis į vakarus ir šiaurę nuo 
kelio Nr. 157 ir į vakarus nuo kelio Nr. 2105 ir Tytuvėnų apylinkių seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr. 157 ir į 
vakarus nuo kelio Nr. 2105, ir Vaiguvos seniūnijos, 

—  Pagėgių savivaldybė, 

—  Plungės rajono savivaldybė, 

—  Raseinių rajono savivaldybė: Girkalnio ir Kalnujų seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr A1, Nemakščių, Paliepių, 
Raseinių, Raseinių miesto ir Viduklės seniūnijos, 

—  Rietavo savivaldybė, 
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—  Skuodo rajono savivaldybė, 

—  Šilalės rajono savivaldybė, 

—  Šilutės rajono savivaldybė: Juknaičių, Kintų, Šilutės ir Usėnų seniūnijos, 

—  Tauragės rajono savivaldybė: Lauksargių, Skaudvilės, Tauragės, Mažonų, Tauragės miesto ir Žygaičių seniūnijos. 

7.  Poljska 

Naslednja območja na Poljskem: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

—  gmina Ruciane – Nida w powiecie piskim, 

—  część gminy Miłki położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63, część gminy Ryn położona na 
południe od linii kolejowej łączącej miejscowości Giżycko i Kętrzyn, część gminy Giżycko położona na południe 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 59 biegnącą od zachodniej granicy gminy do granicy miasta Giżycko, na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 biegnącą od południowej granicy gminy do granicy miasta 
Giżycko i na południe od granicy miasta Giżycko w powiecie giżyckim, 

—  gminy Mikołajki, Piecki, część gminy Sorkwity położona na południe od drogi nr 16 i część gminy wiejskiej 
Mrągowo położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 16 biegnącą od zachodniej granicy gminy 
do granicy miasta Mrągowo oraz na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 59 biegnącą od wschodniej 
granicy gminy do granicy miasta Mrągowo w powiecie mrągowskim, 

—  gminy Dźwierzuty, Rozogi i Świętajno w powiecie szczycieńskim, 

—  gminy Gronowo Elbląskie, Markusy, Rychliki, część gminy Elbląg położona na zachód od zachodniej granicy 
powiatu miejskiego Elbląg i na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 22 i część gminy Tolkmicko 
niewymieniona w części II załącznika w powiecie elbląskim oraz strefa wód przybrzeżnych Zalewu Wiślanego 
i Zatoki Elbląskiej, 

—  gminy Barczewo, Biskupiec, Dobre Miasto, Dywity, Jonkowo, Świątki i część gminy Jeziorany położona na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 593 w powiecie olsztyńskim, 

—  gminy Łukta, Miłakowo, Małdyty, Miłomłyn i Morąg w powiecie ostródzkim, 

—  gmina Zalewo w powiecie iławskim, 

w województwie podlaskim: 

—  gminy Rudka, Wyszki, część gminy Brańsk położona na północ od linii od linii wyznaczonej przez drogę nr 66 
biegnącą od wschodniej granicy gminy do granicy miasta Brańsk i miasto Brańsk w powiecie bielskim, 

—  gmina Perlejewo w powiecie siemiatyckim, 

—  gminy Kolno z miastem Kolno, Mały Płock i Turośl w powiecie kolneńskim, 

—  gmina Poświętne w powiecie białostockim, 

—  gminy Kulesze Kościelne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo, Ciechanowiec, Wysokie Mazowieckie z miastem 
Wysokie Mazowieckie, Czyżew w powiecie wysokomazowieckim, 

—  gminy Miastkowo, Nowogród, Śniadowo i Zbójna w powiecie łomżyńskim, 

—  powiat zambrowski; 

w województwie mazowieckim: 

—  gminy Ceranów, Kosów Lacki, Sabnie, Sterdyń, część gminy Bielany położona na zachód od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 63 i część gminy wiejskiej Sokołów Podlaskipołożona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 63 w powiecie sokołowskim, 

—  gminy Grębków, Korytnica, Liw, Łochów, Miedzna, Sadowne, Stoczek, Wierzbno i miasto Węgrów w powiecie 
węgrowskim, 

—  gminy Rzekuń, Troszyn, Lelis, Czerwin, Łyse i Goworowo w powiecie ostrołęckim, 

—  powiat miejski Ostrołęka, 

—  powiat ostrowski, 

—  gminy Karniewo, Maków Mazowiecki, Rzewnie i Szelków w powiecie makowskim, 

—  gmina Krasne w powiecie przasnyskim, 
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—  gminy Bodzanów, Bulkowo, Mała Wieś, Staroźreby i Wyszogród w powiecie płockim, 

—  gminy Ciechanów z miastem Ciechanów, Glinojeck, Gołymin – Ośrodek, Ojrzeń, Opinogóra Górna i Sońsk 
w powiecie ciechanowskim, 

—  gminy Baboszewo, Dzierzążnia, Płońsk z miastem Płońsk i Sochocin w powiecie płońskim, 

—  gminy Gzy, Obryte, Zatory, Pułtusk i część gminy Winnica położona na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę łączącą miejscowości Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

—  gminy Brańszczyk, Długosiodło, Rząśnik, Wyszków, Zabrodzie i część gminy Somianka położona na północ od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

—  gminy Jadów, Klembów, Poświętne, Strachówka i Tłuszcz w powiecie wołomińskim, 

—  gminy Dobre, Stanisławów, część gminy Jakubów położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr A2, 
część gminy Kałuszyn położona na północ od linii wyznaczonej przez drogi nr 2 i 92 i część gminy Mińsk 
Mazowiecki położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr A2 w powiecie mińskim, 

—  gminy Garbatka Letnisko, Gniewoszów i Sieciechów w powiecie kozienickim, 

—  gminy Baranów i Jaktorów w powiecie grodziskim, 

—  powiat żyrardowski, 

—  gminy Belsk Duży, Błędów, Goszczyn i Mogielnica w powiecie grójeckim, 

—  gminy Białobrzegi, Promna, Stara Błotnica, Wyśmierzyce i część gminy Stromiec położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 48 w powiecie białobrzeskim, 

—  gminy Jedlińsk, Jastrzębia i Pionki z miastem Pionki w powiecie radomskim, 

—  gminy Iłów, Nowa Sucha, Rybno, część gminy Teresin położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 
92, część gminy wiejskiej Sochaczew położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 92 i część 
miasta Sochaczew położona na południowy zachód od linii wyznaczonej przez drogi nr 50 i 92 w powiecie 
sochaczewskim, 

—  gmina Policzna w powiecie zwoleńskim, 

—  gmina Solec nad Wisłą w powiecie lipskim; 

w województwie lubelskim: 

—  gminy Bełżyce, Borzechów, Bychawa, Niedrzwica Duża, Jastków, Konopnica, Strzyżewice, Wysokie, Wojciechów 
i Zakrzew w powiecie lubelskim, 

—  gminy Miączyn, Nielisz, Sitno, Komarów-Osada, Sułów, część gminy Szczebrzeszyn położona na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 74 biegnącą od wschodniej granicy gminy do granicy miasta Szczebrzesyzn i część 
gminy wiejskiej Zamość położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 74 w powiecie zamojskim, 

—  powiat miejski Zamość, 

—  gmina Jeziorzany i część gminy Kock położona na zachód od linii wyznaczonej przez rzekę Czarną w powiecie 
lubartowskim, 

—  gminy Adamów i Serokomla w powiecie łukowskim, 

—  gminy Nowodwór, Ryki, Ułęż i miasto Dęblin w powiecie ryckim, 

—  gminy Janowiec, i część gminy wiejskiej Puławy położona na zachód od rzeki Wisły w powiecie puławskim, 

—  gminy Chodel, Karczmiska, Łaziska, Opole Lubelskie, Poniatowa i Wilków w powiecie opolskim, 

—  gminy Rudnik i Żółkiewkaw powiecie krasnostawskim, 

—  gminy Bełżec, Jarczów, Lubycza Królewska, Rachanie, Susiec, Ulhówek i część gminy Łaszczów położona na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 852 w powiecie tomaszowskim, 

—  gminy Łukowa i Obsza w powiecie biłgorajskim, 

—  gminy Kraśnik z miastem Kraśnik, Szastarka, Trzydnik Duży, Urzędów, Wilkołaz i Zakrzówek w powiecie 
kraśnickim, 

—  gminy Modliborzyce i Potok Wielki w powiecie janowskim; 

w województwie podkarpackim: 

—  powiat lubaczowski, 

—  gminy Laszki i Wiązownica w powiecie jarosławskim, 
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—  gminy Pysznica, Zaleszany i miasto Stalowa Wola w powiecie stalowowolskim, 

—  gmina Gorzyce w powiecie tarnobrzeskim; 

w województwie świętokrzyskim: 

—  gminy Tarłów i Ożarów w powiecie opatowskim, 

—  gminy Dwikozy, Zawichost i miasto Sandomierz w powiecie sandomierskim. 

8.  Romunija 

Naslednja območja v Romuniji: 

—  Județul Alba, 

—  Județul Cluj, 

—  Județul Harghita, 

—  Județul Hunedoara, 

—  Județul Iași, 

—  Județul Neamț, 

—  Județul Vâlcea, 

—  Restul județului Mehedinți care nu a fost inclus în Partea III cu următoarele comune: 

—  Comuna Garla Mare, 

—  Hinova, 

—  Burila Mare, 

—  Gruia, 

—  Pristol, 

—  Dubova, 

—  Municipiul Drobeta Turnu Severin, 

—  Eselnița, 

—  Salcia, 

—  Devesel, 

—  Svinița, 

—  Gogoșu, 

—  Simian, 

—  Orșova, 

—  Obârșia Closani, 

—  Baia de Aramă, 

—  Bala, 

—  Florești, 

—  Broșteni, 

—  Corcova, 

—  Isverna, 

—  Balta, 

—  Podeni, 

—  Cireșu, 

—  Ilovița, 

—  Ponoarele, 

—  Ilovăț, 

—  Patulele, 

—  Jiana, 
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—  Iyvoru Bârzii, 

—  Malovat, 

—  Bălvănești, 

—  Breznița Ocol, 

—  Godeanu, 

—  Padina Mare, 

—  Corlățel, 

—  Vânju Mare, 

—  Vânjuleț, 

—  Obârșia de Câmp, 

—  Vânători, 

—  Vladaia, 

—  Punghina, 

—  Cujmir, 

—  Oprișor, 

—  Dârvari, 

—  Căzănești, 

—  Husnicioara, 

—  Poroina Mare, 

—  Prunișor, 

—  Tămna, 

—  Livezile, 

—  Rogova, 

—  Voloiac, 

—  Sisești, 

—  Sovarna, 

—  Bălăcița, 

—  Județul Gorj, 

—  Județul Suceava, 

—  Județul Mureș, 

—  Județul Sibiu, 

—  Județul Caraș-Severin. 

DEL II 

1.  Belgija 

Naslednja območja v Belgiji: 

in Luxembourg province: 

—  the area is delimited clockwise by: 

—  La frontière avec la France au niveau de Florenville, 

—  La N85 jusque son intersection avec la N894au niveau de Florenville, 

—  La N894 jusque son intersection avec larue de la Motte, 

—  La rue de la Motte jusque son intersection avec la rue de Neufchâteau, 

—  La rue de Neufchâteau, 

—  La rue des Bruyères jusque son intersection avec la rue de la Gaume, 

—  La rue de la Gaume jusque son intersection avec la rue de l'Accord, 
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—  La rue de l'Accord, 

—  La rue du Fet, 

—  La N40 jusque son intersection avec la E25-E411, 

—  La E25-E411 jusque son intersection avec la N81 au niveau de Weyler, 

—  La N81 jusque son intersection avec la N883 au niveau d'Aubange, 

—  La N883 jusque son intersection avec la N88 au niveau d'Aubange, 

—  La N88 jusque son intersection avec la N811, 

—  La N811 jusque son intersection avec la rue Baillet Latour, 

—  La rue Baillet Latour jusque son intersection avec la N88, 

—  La N88 jusque son intersection avec la N871, 

—  La N871 jusque son intersection avec la N87 au niveau de Rouvroy, 

—  La N87 jusque son intersection avec la frontière avec la France. 

2.  Bolgarija 

Naslednja območja v Bolgariji: 

in Varna region: 

—  within municipality of Beloslav: 

—  Razdelna, 

—  within municipalty of Devnya: 

—  Devnya, 

—  Povelyanovo, 

—  Padina, 

—  within municipality of Vetrino: 

—  Gabarnitsa, 

—  within municipality of Provadiya: 

—  Staroselets, 

—  Petrov dol, 

—  Provadiya, 

—  Dobrina, 

—  Manastir, 

—  Zhitnitsa, 

—  Tutrakantsi, 

—  Bozveliysko, 

—  Barzitsa, 

—  Tchayka, 

—  within municipality of Avren: 

—  Trastikovo, 

—  Sindel, 

—  Avren, 

—  Kazashka reka, 

—  Yunak, 

—  Tsarevtsi, 

—  Dabravino, 

—  within municipality of Dalgopol: 

—  Tsonevo, 

—  Velichkovo, 
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—  within municipality of Dolni chiflik: 

—  Nova shipka, 

—  Goren chiflik, 

—  Pchelnik, 

—  Venelin, 

in Silistra region: 

—  within municipality of Kaynardzha: 

—  Voynovo, 

—  Kaynardzha, 

—  Kranovo, 

—  Zarnik, 

—  Dobrudzhanka, 

—  Golesh, 

—  Svetoslav, 

—  Polkovnik Cholakovo, 

—  Kamentzi, 

—  Gospodinovo, 

—  Davidovo, 

—  Sredishte, 

—  Strelkovo, 

—  Poprusanovo, 

—  Posev, 

—  within municipality of Alfatar: 

—  Alfatar, 

—  Alekovo, 

—  Bistra, 

—  Kutlovitza, 

—  Tzar Asen, 

—  Chukovetz, 

—  Vasil Levski, 

—  within municipality of Silistra: 

—  Glavan, 

—  Silistra, 

—  Aydemir, 

—  Babuk, 

—  Popkralevo, 

—  Bogorovo, 

—  Bradvari, 

—  Sratzimir, 

—  Bulgarka, 

—  Tsenovich, 

—  Sarpovo, 

—  Srebarna, 

—  Smiletz, 
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—  Profesor Ishirkovo, 

—  Polkovnik Lambrinovo, 

—  Kalipetrovo, 

—  Kazimir, 

—  Yordanovo, 

—  within municipality of Sitovo: 

—  Dobrotitza, 

—  Lyuben, 

—  Slatina, 

—  within municipality of Dulovo: 

—  Varbino, 

—  Polkovnik Taslakovo, 

—  Kolobar, 

—  Kozyak, 

—  Mezhden, 

—  Tcherkovna, 

—  Dulovo, 

—  Razdel, 

—  Tchernik, 

—  Poroyno, 

—  Vodno, 

—  Zlatoklas, 

—  Tchernolik, 

in Dobrich region: 

—  within municipality of Krushari: 

—  Kapitan Dimitrovo, 

—  Ognyanovo, 

—  Zimnitza, 

—  Gaber, 

—  within municipality of Dobrich-selska: 

—  Altsek, 

—  Vodnyantsi, 

—  Feldfebel Denkovo, 

—  Hitovo, 

—  within municipality of Tervel: 

—  Brestnitza, 

—  Kolartzi, 

—  Angelariy, 

—  Balik, 

—  Bezmer, 

—  Bozhan, 

—  Bonevo, 

—  Voynikovo, 

—  Glavantsi, 
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—  Gradnitsa, 

—  Guslar, 

—  Kableshkovo, 

—  Kladentsi, 

—  Kochmar, 

—  Mali izvor, 

—  Nova Kamena, 

—  Onogur, 

—  Polkovnik Savovo, 

—  Popgruevo, 

—  Profesor Zlatarski, 

—  Sartents, 

—  Tervel, 

—  Chestimenstko, 

—  within municipality Shabla: 

—  Shabla, 

—  Tyulenovo, 

—  Bozhanovo, 

—  Gorun, 

—  Gorichane, 

—  Prolez, 

—  Ezeretz, 

—  Zahari Stoyanovo, 

—  Vaklino, 

—  Granichar, 

—  Durankulak, 

—  Krapetz, 

—  Smin, 

—  Staevtsi, 

—  Tvarditsa, 

—  Chernomortzi, 

—  within municipality of Kavarna: 

—  Balgarevo, 

—  Bozhurets, 

—  Vranino, 

—  Vidno, 

—  Irechek, 

—  Kavarna, 

—  Kamen briag, 

—  Mogilishte, 

—  Neykovo, 

—  Poruchik Chunchevo, 

—  Rakovski, 

—  Sveti Nikola, 
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—  Seltse, 

—  Topola, 

—  Travnik, 

—  Hadzhi Dimitar, 

—  Chelopechene. 

3.  Estonija 

Naslednja območja v Estoniji: 

—  Eesti Vabariik (välja arvatud Hiiu maakond). 

4.  Madžarska 

Naslednja območja na Madžarskem: 

—  Heves megye 700150, 700250, 700260, 700350, 700450, 700460, 700550, 700650, 700750, 700850, 
700860, 700950, 701050, 701111, 701150, 701250, 701350, 701550, 701560, 701650, 701750, 701850, 
701950, 702050, 702150, 702250, 702260, 702350, 702450, 702750, 702850, 702950, 703050, 703150, 
703250, 703370, 705150,705250, 705450,705510 és 705610 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes 
területe, 

—  Szabolcs-Szatmár-Bereg megye 850950, 851050, 851150, 851250, 851350, 851450, 851550, 851560, 
851650, 851660, 851751, 851752, 852850, 852860, 852950, 852960, 853050, 853150, 853160, 853250, 
853260, 853350, 853360, 853450, 853550, 854450, 854550, 854560, 854650, 854660, 854750, 854850, 
854860, 854870, 854950, 855050, 855150, 855250, 855460, 855750, 855950, 855960, 856051, 856150, 
856250, 856260, 856350, 856360, 856450, 856550, 856650, 856750, 856760, 856850, 856950, 857050, 
857150, 857350, 857450, 857650, valamint 850150, 850250, 850260, 850350, 850450, 850550, 852050, 
852150, 852250 és 857550, továbbá 850650, 850850, 851851 és 851852 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe, 

—  Nógrád megye 550110, 550120, 550130, 550210, 550310, 550320, 550450, 550460, 550510, 550610, 
550710, 550810, 550950, 551010, 551150, 551160, 551250, 551350, 551360, 551450, 551460, 551550, 
551650, 551710, 551810, 551821, 552360 és 552960 kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Borsod-Abaúj-Zemplén megye 650100, 650200, 650300, 650400, 650500, 650600, 650700, 650800, 
650900, 651000, 651200, 652100, 655400, 656701, 656702, 656800, 656900, 657010, 657100, 658100, 
658310, 658401, 658402, 658404, 658500, 658600, 658700, 658801, 658802, 658901, 658902, 659000, 
659100, 659210, 659220, 659300, 659400, 659500, 659601, 659602, 659701, 659800, 659901, 660000, 
660100, 660200, 660400, 660501, 660502, 660600 és 660800, valamint 652400, 652500 és 652800 
kódszámú vadgazdálkodási egységeinek teljes területe, 

—  Hajdú-Bihar megye 900150, 900250, 900350, 900450, 900550, 900650, 900660, 900670, 901850, 900850, 
900860, 900930, 900950, 901050, 901150, 901450, 902850, 902860, 902950, 902960, 903050, 903150, 
903350, 903360, 903370, 903450, 903550, 904450, 904460, 904550, 904650 kódszámú vadgazdálkodási 
egységeinek teljes területe. 

5.  Latvija 

Naslednja območja v Latviji: 

—  Ādažu novads, 

—  Aizputes novada Kalvenes pagasts, 

—  Aglonas novads, 

—  Aizkraukles novads, 

—  Aknīstes novads, 

—  Alojas novads, 

—  Alūksnes novads, 

—  Amatas novads, 

—  Apes novads, 

—  Auces novads, 

—  Babītes novads, 
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—  Baldones novads, 

—  Baltinavas novads, 

—  Balvu novads, 

—  Bauskas novads, 

—  Beverīnas novads, 

—  Brocēnu novada Blīdenes pagasts, Remtes pagasta daļa uz austrumiem no autoceļa 1154 un P109, 

—  Burtnieku novads, 

—  Carnikavas novads, 

—  Cēsu novads, 

—  Cesvaines novads, 

—  Ciblas novads, 

—  Dagdas novads, 

—  Daugavpils novads, 

—  Dobeles novads, 

—  Dundagas novads, 

—  Durbes novada Durbes un Vecpils pagasts, 

—  Engures novads, 

—  Ērgļu novads, 

—  Garkalnes novads, 

—  Gulbenes novads, 

—  Iecavas novads, 

—  Ikšķiles novads, 

—  Ilūkstes novads, 

—  Inčukalna novads, 

—  Jaunjelgavas novads, 

—  Jaunpiebalgas novads, 

—  Jaunpils novads, 

—  Jēkabpils novads, 

—  Jelgavas novads, 

—  Kandavas novads, 

—  Kārsavas novads, 

—  Ķeguma novads, 

—  Ķekavas novads, 

—  Kocēnu novads, 

—  Kokneses novads, 

—  Krāslavas novads, 

—  Krimuldas novads, 

—  Krustpils novads, 

—  Kuldīgas novada Ēdoles, Īvandes, Padures, Rendas, Kabiles, Rumbas, Kurmāles, Pelču, Snēpeles, Turlavas, Laidu un 
Vārmes pagasts, Kuldīgas pilsēta, 

—  Lielvārdes novads, 

—  Līgatnes novads, 

—  Limbažu novads, 

—  Līvānu novads, 

—  Lubānas novads, 
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—  Ludzas novads, 

—  Madonas novads, 

—  Mālpils novads, 

—  Mārupes novads, 

—  Mazsalacas novads, 

—  Mērsraga novads, 

—  Naukšēnu novads, 

—  Neretas novads, 

—  Ogres novads, 

—  Olaines novads, 

—  Ozolnieku novads, 

—  Pārgaujas novads, 

—  Pļaviņu novads, 

—  Preiļu novads, 

—  Priekules novads, 

—  Priekuļu novads, 

—  Raunas novads, 

—  republikas pilsēta Daugavpils, 

—  republikas pilsēta Jelgava, 

—  republikas pilsēta Jēkabpils, 

—  republikas pilsēta Jūrmala, 

—  republikas pilsēta Rēzekne, 

—  republikas pilsēta Valmiera, 

—  Rēzeknes novads, 

—  Riebiņu novads, 

—  Rojas novads, 

—  Ropažu novads, 

—  Rugāju novads, 

—  Rundāles novads, 

—  Rūjienas novads, 

—  Salacgrīvas novads, 

—  Salas novads, 

—  Salaspils novads, 

—  Saldus novada Novadnieku, Kursīšu, Zvārdes, Pampāļu, Šķēdes, Nīgrandes, Zaņas, Ezeres, Rubas, Jaunauces un 
Vadakstes pagasts, 

—  Saulkrastu novads, 

—  Sējas novads, 

—  Siguldas novads, 

—  Skrīveru novads, 

—  Skrundas novads, 

—  Smiltenes novads, 

—  Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

—  Strenču novads, 

—  Talsu novads, 
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—  Tērvetes novads, 

—  Tukuma novads, 

—  Vaiņodes novads, 

—  Valkas novads, 

—  Varakļānu novads, 

—  Vārkavas novads, 

—  Vecpiebalgas novads, 

—  Vecumnieku novads, 

—  Ventspils novada Ances, Tārgales, Popes, Vārves, Užavas, Piltenes, Puzes, Ziru, Ugāles, Usmas un Zlēku pagasts, 
Piltenes pilsēta, 

—  Viesītes novads, 

—  Viļakas novads, 

—  Viļānu novads, 

—  Zilupes novads. 

6.  Litva 

Naslednja območja v Litvi: 

—  Alytaus miesto savivaldybė, 

—  Alytaus rajono savivaldybė, 

—  Anykščių rajono savivaldybė, 

—  Akmenės rajono savivaldybė: Ventos ir Papilės seniūnijos, 

—  Biržų miesto savivaldybė, 

—  Biržų rajono savivaldybė, 

—  Birštono savivaldybė, 

—  Druskininkų savivaldybė, 

—  Elektrėnų savivaldybė, 

—  Ignalinos rajono savivaldybė, 

—  Jonavos rajono savivaldybė, 

—  Joniškio rajono savivaldybė: Kepalių, Kriukų, Saugėlaukio ir Satkūnų seniūnijos, 

—  Jurbarko rajono savivaldybė, 

—  Kaišiadorių rajono savivaldybė, 

—  Kalvarijos savivaldybė, 

—  Kauno miesto savivaldybė, 

—  Kauno rajono savivaldybė, 

—  Kazlų Rūdos savivaldybė: Jankų, Plutiškių seniūnijos ir Kazlų Rudos seniūnijos dalis nuo kelio Nr. 2613 į šiaurę, 
kelio Nr. 183 į rytus ir kelio Nr. 230 į šiaurę, 

—  Kelmės rajono savivaldybė: Tytuvėnų seniūnijos dalis į rytus ir pietus nuo kelio Nr. 157 ir į rytus nuo kelio Nr. 
2105 ir Tytuvėnų apylinkių seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr. 157 ir į rytus nuo kelio Nr. 2105, Užvenčio, 
Kukečių dalis į šiaurę nuo kelio Nr. 2128 ir į rytus nuo kelio Nr. 2106, ir Šaukėnų seniūnijos, 

—  Kėdainių rajono savivaldybė, 

—  Kupiškio rajono savivaldybė, 

—  Lazdijų rajono savivaldybė: Būdviečio, Kapčiamieščio, Krosnos, Kučiūnų ir Noragėlių seniūnijos, 

—  Marijampolės savivaldybė: Degučių, Igliaukos, Gudelių, Liudvinavo, Marijampolės seniūnijos dalis nuo kelio Nr. 
2611 į rytus ir kelio Nr. A16 į pietus, Mokolų, Narto seniūnijos, 

—  Mažeikių rajono savivaldybė: Šerkšnėnų, Sedos ir Židikų seniūnijos, 

—  Molėtų rajono savivaldybė, 
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—  Pakruojo rajono savivaldybė, 

—  Panevėžio rajono savivaldybė, 

—  Panevėžio miesto savivaldybė, 

—  Pasvalio rajono savivaldybė, 

—  Radviliškio rajono savivaldybė, 

—  Prienų rajono savivaldybė, 

—  Raseinių rajono savivaldybė: Ariogalos, Betygalos, Pagojukų, Šiluvos,Kalnujų seniūnijos ir Girkalnio seniūnijos 
dalis į pietus nuo kelio Nr. A1, 

—  Rokiškio rajono savivaldybė, 

—  Šakių rajono savivaldybė: Barzdų, Griškabūdžio, Kidulių, Kudirkos Naumiesčio, Lekėčių, Sintautų, Slavikų. 
Sudargo, Žvirgždaičių seniūnijos ir Kriūkų seniūnijos dalis į rytus nuo kelio Nr. 3804, Lukšių seniūnijos dalis į 
rytus nuo kelio Nr. 3804, Šakių seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr. 140 ir į pietvakarius nuo kelio Nr. 137, 

—  Šalčininkų rajono savivaldybė, 

—  Šiaulių miesto savivaldybė, 

—  Šiaulių rajono savivaldybė: Šiaulių kaimiškoji seniūnija, 

—  Šilutės rajono savivaldybė: Rusnės seniūnija, 

—  Širvintų rajono savivaldybė, 

—  Švenčionių rajono savivaldybė, 

—  Tauragės rajono savivaldybė: Batakių ir Gaurės seniūnijos, 

—  Telšių rajono savivaldybė, 

—  Trakų rajono savivaldybė, 

—  Ukmergės rajono savivaldybė, 

—  Utenos rajono savivaldybė, 

—  Varėnos rajono savivaldybė, 

—  Vilniaus miesto savivaldybė, 

—  Vilniaus rajono savivaldybė, 

—  Vilkaviškio rajono savivaldybė: Bartninkų, Gražiškių, Keturvalakių, Kybartų, Klausučių, Pajevonio, Šeimenos, 
Vilkaviškio miesto, Virbalio, Vištyčio seniūnijos, 

—  Visagino savivaldybė, 

—  Zarasų rajono savivaldybė. 

7.  Poljska 

Naslednja območja na Poljskem: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

—  gminy Kalinowo, Prostki, Stare Juchy i gmina wiejska Ełk w powiecie ełckim, 

—  gminy Godkowo, Milejewo, Młynary, Pasłęk, część gminy Elbląg położona na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 22 oraz na południe i na południowy wschód od granicy powiatu miejskiego Elbląg, i część 
obszaru lądowego gminy Tolkmicko położona na południe od linii brzegowej Zalewu Wiślanego i Zatoki 
Elbląskiej do granicy z gminą wiejską Elbląg w powiecie elbląskim, 

—  powiat miejski Elbląg, 

—  gmina Wydminy, część gminy Miłki położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63, część gminy 
Ryn położona na północ od linii kolejowej łączącej miejscowości Giżycko i Kętrzyn, część gminy wiejskiej 
Giżycko położona na zachód od zachodniej linii brzegowej jeziora Kisajno i na północ od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 59 biegnacą od zachodniej granicy gminy do granicy miasta Giżyckow powiecie giżyckim, 

—  powiat gołdapski, 

—  część gminy Węgorzewo położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 biegnącą od południowo- 
wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 650, a następnie na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 650 biegnącą od skrzyżowania z drogą nr 63 do skrzyżowania z drogą biegnącą do miejscowości 
Przystań i na wschód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Przystań, Pniewo, Kamionek Wielki, 
Radzieje, Dłużec w powiecie węgorzewskim, 
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—  powiat olecki, 

—  gminy Orzysz, Biała Piska i Pisz w powiecie piskim, 

—  gminy Górowo Iławeckie z miastem Górowo Iławeckie, Bisztynek, część gminy wiejskiej Bartoszyce położona na 
zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 51 biegnącą od północnej granicy gminy do skrzyżowania z drogą 
nr 57 i na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 57 biegnącą od skrzyżowania z drogą nr 51 do 
południowej granicy gminy i miasto Bartoszyce w powiecie bartoszyckim, 

—  gmina Kolno i część gminy Jeziorany położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 593 w powiecie 
olsztyńskim, 

—  powiat braniewski, 

—  gminy Kętrzyn z miastem Kętrzyn, Reszel i część gminy Korsze położona na południe od linii wyznaczonej przez 
drogę biegnącą od wschodniej granicy łączącą miejscowości Krelikiejmy i Sątoczno i na wschód od linii 
wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Sątoczno, Sajna Wielka biegnącą do skrzyżowania z drogą nr 590 
w miejscowości Glitajny, a następnie na wschód od drogi nr 590 do skrzyżowania z drogą nr 592 i na południe 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 592 biegnącą od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 590 
w powiecie kętrzyńskim, 

—  powiat lidzbarski, 

—  część gminy Sorkwity położona na północ od drogi nr 16 i część gminy wiejskiej Mrągowo położona na północ 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 16 biegnącą od zachodniej granicy gminy do granicy miasta Mrągowo oraz 
na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 59 biegnącą od wschodniej granicy gminy do granicy miasta 
Mrągowo w powiecie mrągowskim; 

w województwie podlaskim: 

—  powiat grajewski, 

—  powiat moniecki, 

—  powiat sejneński, 

—  gminy Łomża, Piątnica, Jedwabne, Przytuły i Wizna w powiecie łomżyńskim, 

—  powiat miejski Łomża, 

—  gminy Mielnik, Nurzec – Stacja, Grodzisk, Drohiczyn, Dziadkowice, i Siemiatycze z miastem Siemiatyczew 
powiecie siemiatyckim, 

—  gminy Białowieża, Czyże, Narew, Narewka, Hajnówka z miastem Hajnówka i część gminy Dubicze Cerkiewne 
położona na północny wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 1654B w powiecie hajnowskim, 

—  gminy Kobylin-Borzymyi Sokoły w powiecie wysokomazowieckim, 

—  gminy Grabowo i Stawiski w powiecie kolneńskim, 

—  gminy Czarna Białostocka, Dobrzyniewo Duże, Gródek, Juchnowiec Kościelny, Łapy, Michałowo, Supraśl, Suraż, 
Turośń Kościelna, Tykocin, Wasilków, Zabłudów, Zawady i Choroszcz w powiecie białostockim, 

—  miasto Bielsk Podlaski, część gminy Bielsk Podlaski położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 
biegnącą od południowo-zachodniej granicy gminy do granicy miasta Bielsk Podlaski, na północ od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 689 biegnącą od wschodniej granicy gminy do wschodniej granicy miasta Bielsk 
Podlaski oraz na północ i północny zachód od granicy miasta Bielsk Podlaski, część gminy Boćki położona na 
zachód od linii od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 i część gminy Brańsk położona na południe od linii od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 66 biegnącą od wschodniej granicy gminy do granicy miasta Brańsk w powiecie 
bielskim, 

—  powiat suwalski, 

—  powiat miejski Suwałki, 

—  powiat augustowski, 

—  powiat sokólski, 

—  powiat miejski Białystok; 

w województwie mazowieckim: 

—  gminy Korczew, Kotuń, Paprotnia, Przesmyki, Wodynie, Skórzec, Mokobody, Mordy, Siedlce, Suchożebry 
i Zbuczyn w powiecie siedleckim, 

—  powiat miejski Siedlce, 
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—  gminy Repki, Jabłonna Lacka, część gminy Bielany położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 
i część gminy wiejskiej Sokołów Podlaski położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 
w powiecie sokołowskim, 

—  powiat łosicki, 

—  gminy Brochów, Młodzieszyn, część gminy Teresin położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 92, 
część gminy wiejskiej Sochaczew położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 92 i część miasta 
Sochaczew położona na północny wschód od linii wyznaczonej przez drogi nr 50 i 92 w powiecie 
sochaczewskim, 

—  powiat nowodworski, 

—  gminy Czerwińsk nad Wisłą, Joniec, Naruszewo Nowe Miasto i Załuski w powiecie płońskim, 

—  gminy Pokrzywnica, Świercze i część gminy Winnica położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Bielany, Winnica i Pokrzywnica w powiecie pułtuskim, 

—  gminy Dąbrówka, Kobyłka, Marki, Radzymin, Wołomin, Zielonka i Ząbki w powiecie wołomińskim, 

—  część gminy Somianka położona na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 62 w powiecie wyszkowskim, 

—  gminy Cegłów, Dębe Wielkie, Halinów, Latowicz, Mrozy, Siennica, Sulejówek, część gminy Jakubów położona na 
południe od linii wyznaczoenj przez drogę nr A2, część gminy Kałuszyn położona na południe od linii 
wyznaczonej przez drogi nr 2 i 92 i część gminy Mińsk Mazowiecki położona na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr A2 i miasto Mińsk Mazowiecki w powiecie mińskim, 

—  powiat garwoliński, 

—  powiat otwocki, 

—  powiat warszawski zachodni, 

—  powiat legionowski, 

—  powiat piaseczyński, 

—  powiat pruszkowski, 

—  gminy Chynów, Grójec, Jasieniec, Pniewy i Warkaw powiecie grójeckim, 

—  gminy Milanówek, Grodzisk Mazowiecki, Podkowa Leśna i Żabia Wola w powiecie grodziskim, 

—  gminy Grabów nad Pilicą, Magnuszew, Głowaczów, Kozienice w powiecie kozienickim, 

—  część gminy Stromiec położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 48 w powiecie białobrzeskim, 

—  powiat miejski Warszawa; 

w województwie lubelskim: 

—  gminy Borki, Czemierniki, Kąkolewnica, Komarówka Podlaska, Wohyń i Radzyń Podlaski z miastem Radzyń 
Podlaski w powiecie radzyńskim, 

—  gminy Stoczek Łukowski z miastem Stoczek Łukowski, Wola Mysłowska, Trzebieszów, Krzywda, Stanin, część 
gminy wiejskiej Łuków położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 biegnącą od północnej 
granicy gminy do granicy miasta Łuków i na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 806 biegnącą od 
wschodniej granicy miasta Łuków do wschodniej granicy gminy wiejskiej Łuków i miasto Łuków w powiecie 
łukowskim, 

—  gminy Janów Podlaski, Kodeń, Tuczna, Leśna Podlaska, Rossosz, Łomazy, Konstantynów, Piszczac, Rokitno, Biała 
Podlaska, Zalesie, Terespol z miastem Terespol, Drelów, Międzyrzec Podlaski z miastem Międzyrzec Podlaski 
w powiecie bialskim, 

—  powiat miejski Biała Podlaska, 

—  gmina Łęczna i część gminy Spiczyn położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 829 w powiecie 
łęczyńskim, 

—  część gminy Siemień położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 815 i część gminy Milanów 
położona na zachód od drogi nr 813 w powiecie parczewskim, 

—  gminy Niedźwiada, Ostrówek, Abramów, Firlej, Kamionka, Michów, Lubartów z miastem Lubartów i część gminy 
Kock położona na wschód od linii wyznaczonej przez rzekę Czarną, w powiecie lubartowskim, 

—  gminy Jabłonna, Krzczonów, Niemce, Garbów, Głusk i Wólka w powiecie lubelskim, 

—  powiat miejski Lublin, 
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—  gminy Mełgiew, Rybczewice, Piaski i miasto Świdnik w powiecie świdnickim, 

—  gminy Fajsławice, Gorzków, i część gminy Łopiennik Górny położona na zachód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 17 w powiecie krasnostawskim, 

—  gminy Dołhobyczów, Mircze, Trzeszczany, Werbkowice i część gminy wiejskiej Hrubieszów położona na 
południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 844 oraz na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 74 
i miasto Hrubieszów w powiecie hrubieszowskim, 

—  gmina Telatyn, Tyszowce i część gminy Łaszczów położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 852 
w powiecie tomaszowskim, 

—  część gminy Wojsławice położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od północnej granicy 
gminy przez miejscowość Wojsławice do południowej granicy gminy w powiecie chełmskim, 

—  gmina Grabowiec i część gminy Skierbieszów położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 843 
w powiecie zamojskim, 

—  gminy Markuszów, Nałęczów, Kazimierz Dolny, Końskowola, Kurów, Wąwolnica, Żyrzyn, Baranów, część gminy 
wiejskiej Puławy położona na wschód od rzeki Wisły i miasto Puławy w powiecie puławskim, 

—  gminy Annopol, Dzierzkowice i Gościeradów w powiecie kraśnickim, 

—  gmina Józefów nad Wisłą w powiecie opolskim, 

—  gminy Kłoczew i Stężyca w powiecie ryckim; 

w województwie podkarpackim: 

—  gminy Radomyśl nad Sanem i Zaklików w powiecie stalowowolskim. 

8.  Romunija 

Naslednja območja v Romuniji: 

—  Restul județului Maramureș care nu a fost inclus în Partea III cu următoarele comune: 

—  Comuna Vișeu de Sus, 

—  Comuna Moisei, 

—  Comuna Borșa, 

—  Comuna Oarța de Jos, 

—  Comuna Suciu de Sus, 

—  Comuna Coroieni, 

—  Comuna Târgu Lăpuș, 

—  Comuna Vima Mică, 

—  Comuna Boiu Mare, 

—  Comuna Valea Chioarului, 

—  Comuna Ulmeni, 

—  Comuna Băsești, 

—  Comuna Baia Mare, 

—  Comuna Tăuții Magherăuș, 

—  Comuna Cicărlău, 

—  Comuna Seini, 

—  Comuna Ardusat, 

—  Comuna Farcasa, 

—  Comuna Salsig, 

—  Comuna Asuaju de Sus, 

—  Comuna Băița de sub Codru, 

—  Comuna Bicaz, 

—  Comuna Grosi, 

—  Comuna Recea, 
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—  Comuna Baia Sprie, 

—  Comuna Sisesti, 

—  Comuna Cernesti, 

—  Copalnic Mănăstur, 

—  Comuna Dumbrăvița, 

—  Comuna Cupseni, 

—  Comuna Șomcuța Mare, 

—  Comuna Sacaleșeni, 

—  Comuna Remetea Chioarului, 

—  Comuna Mireșu Mare, 

—  Comuna Ariniș, 

—  Județul Bistrița-Năsăud. 

DEL III 

1.  Latvija 

Naslednja območja v Latviji: 

—  Brocēnu novada Cieceres un Gaiķu pagasts, Remtes pagasta daļa uz rietumiem no autoceļa 1154 un P109, 
Brocēnu pilsēta, 

—  Saldus novada Saldus, Zirņu, Lutriņu un Jaunlutriņu pagasts, Saldus pilsēta. 

2.  Litva 

Naslednja območja v Litvi: 

—  Akmenės rajono savivaldybė: Akmenės, Kruopių, Naujosios Akmenės kaimiškoji ir Naujosios Akmenės miesto 
seniūnijos, 

—  Joniškio rajono savivaldybė: Gaižaičių, Gataučių, Joniškio, Rudiškių, Skaistgirio, Žagarės seniūnijos, 

—  Kazlų Rudos savivaldybė: Antanavo seniūnija ir Kazlų Rudos seniūnijos dalis nuo kelio Nr. 2613 į pietus, kelio 
Nr. 183 į vakarus ir kelio Nr. 230 į pietus, 

—  Lazdijų rajono savivaldybė: Lazdijų miesto, Lazdijų, Seirijų, Šeštokų, Šventežerio ir Veisiejų seniūnijos, 

—  Marijampolės savivaldybė: Marijampolės seniūnijos dalis nuo kelio Nr. 2611 į vakarus ir kelio Nr. A16 į šiaurę, 
Sasnavos ir Šunskų seniūnijos, 

—  Mažeikių rajono savivaldybės: Laižuvos, Mažeikių apylinkės, Mažeikių, Reivyčių, Tirkšlių ir Viekšnių seniūnijos, 

—  Šakių rajono savivaldybė: Gelgaudiškio ir Plokščių seniūnijos ir Kriūkų seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio Nr. 
3804, Lukšių seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio Nr. 3804, Šakių seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr. 140 ir į 
šiaurės rytus nuo kelio Nr. 137, 

—  Šiaulių rajono savivaldybės: Bubių, Ginkūnų, Gruzdžių, Kairių, Kuršėnų kaimiškoji, Kuršėnų miesto, Kužių, 
Meškuičių, Raudėnų ir Šakynos seniūnijos, 

—  Šakių rajono savivaldybė: Gelgaudiškio ir Plokščių seniūnijos ir Kriūkų seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio Nr. 
3804, Lukšių seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio Nr. 3804, Šakių seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr. 140 ir į 
šiaurės rytus nuo kelio Nr. 137, 

—  Vilkaviškio rajono savivaldybės: Gižų ir Pilviškių seniūnijos. 

3.  Poljska 

Naslednja območja na Poljskem: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

—  gmina Sępopol i część gminy wiejskiej Bartoszyce położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 51 
biegnącą od północnej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 57 i na wschód od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 57 biegnącą od skrzyżowania z drogą nr 51 do południowej granicy gminy w powiecie bartoszyckim, 
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—  gminy Srokowo, Barciany i część gminy Korsze położona na północ od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą 
od wschodniej granicy łączącą miejscowości Krelikiejmy i Sątoczno i na zachód od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Sątoczno, Sajna Wielka biegnącą do skrzyżowania z drogą nr 590 w miejscowości Glitajny, 
a następnie na zachód od drogi nr 590 do skrzyżowania z drogą nr 592 i na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 592 biegnącą od zachodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 590 w powiecie kętrzyńskim, 

—  gminy Budry, Pozezdrze i część gminy Węgorzewo położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 
biegnącą od południowo-wschodniej granicy gminy do skrzyżowania z drogą nr 650, a następnie na północ od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 650 biegnącą od skrzyżowania z drogą nr 63 do skrzyżowania z drogą 
biegnącą do miejscowości Przystań i na zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Przystań, 
Pniewo, Kamionek Wielki, Radzieje, Dłużec w powiecie węgorzewskim, 

—  gmina Kruklanki, część gminy Giżycko położona na wschód od zachodniej linii brzegowej jeziora Kisajno do 
granic miasta Giżycko oraz na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr nr 63 biegnącą od południowo- 
wchodniej granicy miasta Giżycko do południowej granicy gminy Giżycko i, miasto Giżycko w powiecie 
giżyckim, 

w województwie podlaskim: 

—  gmina Orla, część gminy Bielsk Podlaski położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 biegnącą 
od południowo-zachodniej granicy gminy do granicy miasta Bielsk Podlaski i na południe od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 689 biegnącą od wschodniej granicy gminy do wschodniej granicy miasta Bielsk Podlaski i część 
gminy Boćki położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 w powiecie bielskim, 

—  gminy Kleszczele, Czeremcha i część gminy Dubicze Cerkiewne położona na południowy zachód od linii 
wyznaczonej przez drogę nr 1654B w powiecie hajnowskim, 

—  gmina Milejczyce w powiecie siemiatyckim, 

w województwie mazowieckim: 

—  gminy Domanice i Wiśniew w powiecie siedleckim, 

w województwie lubelskim: 

—  gminy Białopole, Dubienka, Chełm, Leśniowice, Wierzbica, Sawin, Ruda Huta, Dorohusk, Kamień, Rejowiec, 
Rejowiec Fabryczny z miastem Rejowiec Fabryczny, Siedliszcze, Żmudź i część gminy Wojsławice położona na 
wschód od linii wyznaczonej przez drogę biegnącą od północnej granicy gminy do miejscowości Wojsławice do 
południowej granicy gminy w powiecie chełmskim, 

—  powiat miejski Chełm, 

—  gminy Izbica, Kraśniczyn, Krasnystaw z miastem Krasnystaw, Siennica Różana i część gminy Łopiennik Górny 
położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 17 w powiecie krasnostawskim, 

—  gmina Stary Zamość i część gminy Skierbieszów położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 843 
w powiecie zamojskim, 

—  gminy Hanna, Hańsk, Wola Uhruska, Urszulin, Stary Brus, Wyryki i gmina wiejska Włodawa w powiecie 
włodawskim, 

—  gminy Cyców, Ludwin, Puchaczów, Milejów i część gminy Spiczyn położona na wschód od linii wyznaczonej 
przez drogę nr 829 w powiecie łęczyńskim, 

—  gmina Trawniki w powiecie świdnickim, 

—  gminy Jabłoń, Podedwórze, Dębowa Kłoda, Parczew, Sosnowica, część gminy Siemień położona na wschód od 
linii wyznaczonej przez drogę nr 815 i część gminy Milanów położona na wschód od drogi nr 813 w powiecie 
parczewskim, 

—  gminy Sławatycze, Sosnówka, i Wisznice w powiecie bialskim, 

—  gmina Ulan Majorat w powiecie radzyńskim, 

—  gminy Ostrów Lubelski, Serniki i Uścimów w powiecie lubartowskim, 

—  gmina Wojcieszków i część gminy wiejskiej Łuków położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę nr 63 
biegnącą od północnej granicy gminy do granicy miasta Łuków, a następnie na północ, zachód, południe 
i wschód od linii stanowiącej północną, zachodnią, południową i wschodnią granicę miasta Łuków do jej 
przecięcia się z drogą nr 806 i na południe od linii wyznaczonej przez drogę nr 806 biegnącą od wschodniej 
granicy miasta Łuków do wschodniej granicy gminy wiejskiej Łuków w powiecie łukowskim, 

—  gminy Horodło, Uchanie i część gminy wiejskiej Hrubieszów położona na północ od linii wyznaczonej przez 
drogę nr 844 biegnącą od zachodniej granicy gminy wiejskiej Hrubieszów do granicy miasta Hrubieszów oraz na 
północ od linii wyznaczonej przez drogę nr 74 biegnącą od wschodniej granicy miasta Hrubieszów do 
wschodniej granicy gminy wiejskiej Hrubieszów w powiecie hrubieszowskim, 
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4.  Romunija 

Naslednja območja v Romuniji: 

—  Zona orașului București, 

—  Județul Constanța, 

—  Județul Satu Mare, 

—  Județul Tulcea, 

—  Județul Bacău, 

—  Județul Bihor, 

—  Județul Brăila, 

—  Județul Buzău, 

—  Județul Călărași, 

—  Județul Dâmbovița, 

—  Județul Galați, 

—  Județul Giurgiu, 

—  Județul Ialomița, 

—  Județul Ilfov, 

—  Județul Prahova, 

—  Județul Sălaj, 

—  Județul Vaslui, 

—  Județul Vrancea, 

—  Județul Teleorman, 

—  Partea din județul Maramureș cu următoarele delimitări: 

—  Comuna Petrova, 

—  Comuna Bistra, 

—  Comuna Repedea, 

—  Comuna Poienile de sub Munte, 

—  Comuna Vișeu e Jos, 

—  Comuna Ruscova, 

—  Comuna Leordina, 

—  Comuna Rozavlea, 

—  Comuna Strâmtura, 

—  Comuna Bârsana, 

—  Comuna Rona de Sus, 

—  Comuna Rona de Jos, 

—  Comuna Bocoiu Mare, 

—  Comuna Sighetu Marmației, 

—  Comuna Sarasau, 

—  Comuna Câmpulung la Tisa, 

—  Comuna Săpânța, 

—  Comuna Remeti, 

—  Comuna Giulești, 

—  Comuna Ocna Șugatag, 

—  Comuna Desești, 

—  Comuna Budești, 
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—  Comuna Băiuț, 

—  Comuna Cavnic, 

—  Comuna Lăpuș, 

—  Comuna Dragomirești, 

—  Comuna Ieud, 

—  Comuna Saliștea de Sus, 

—  Comuna Săcel, 

—  Comuna Călinești, 

—  Comuna Vadu Izei, 

—  Comuna Botiza, 

—  Comuna Bogdan Vodă, 

—  Localitatea Groșii Țibileșului, comuna Suciu de Sus, 

—  Localitatea Vișeu de Mijloc, comuna Vișeu de Sus, 

—  Localitatea Vișeu de Sus, comuna Vișeu de Sus. 

—  Partea din județul Mehedinți cu următoarele comune: 

—  Comuna Strehaia, 

—  Comuna Greci, 

—  Comuna Brejnita Motru, 

—  Comuna Butoiești, 

—  Comuna Stângăceaua, 

—  Comuna Grozesti, 

—  Comuna Dumbrava de Jos, 

—  Comuna Băcles, 

—  Comuna Bălăcița, 

—  Județul Argeș, 

—  Județul Olt, 

—  Județul Dolj, 

—  Județul Arad, 

—  Județul Timiș, 

—  Județul Covasna, 

—  Județul Brașov, 

—  Județul Botoșani. 

DEL IV 

Italija 

Naslednja območja v Italiji: 

—  tutto il territorio della Sardegna.“  

14.6.2019 L 157/60 Uradni list Evropske unije SL     



SKLEP EVROPSKE CENTRALNE BANKE (EU) 2019/976 

z dne 29. maja 2019 

o določitvi načel za opredelitev ciljev in izmenjavo povratnih informacij v skupnih nadzorniških 
skupinah ter razveljavitvi Sklepa (EU) 2017/274 (ECB/2019/14) 

SVET EVROPSKE CENTRALNE BANKE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (EU) št. 1024/2013 z dne 15. oktobra 2013 o prenosu posebnih nalog, ki se nanašajo na 
politike bonitetnega nadzora kreditnih institucij, na Evropsko centralno banko (1) ter zlasti člena 6(1) in (7) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1)  Člen 6(1) Uredbe (EU) št. 1024/2013 določa, da je Evropska centralna banka (ECB) odgovorna za učinkovito in 
skladno delovanje enotnega mehanizma nadzora (EMN). V uvodni izjavi 79 navedene uredbe je navedeno, da je 
za učinkovit nadzor nujno potrebno zelo motivirano, dobro usposobljeno in nepristransko osebje. 

(2)  V skladu s členi 3 do 6 Uredbe (EU) št. 468/2014 Evropske centralne banke (ECB/2014/17) (2) je ECB odgovorna 
za ustanovitev in sestavo skupnih nadzorniških skupin, ki jih sestavljajo zaposleni v ECB in pristojnih nacionalnih 
organih. Koordinator skupne nadzorniške skupine, ki mu pomaga podkoordinator ali več podkoordinatorjev iz 
pristojnih nacionalnih organov, zagotavlja usklajenost dela v skupni nadzorniški skupini. 

(3)  Glede na pomembno vlogo koordinatorjev skupnih nadzorniških skupin in podkoordinatorjev iz pristojnih 
nacionalnih organov pri usklajevanju dela članov skupne nadzorniške skupine iz pristojnega nacionalnega organa 
je potrebno in sorazmerno, da se uvede enoten postopek za opredelitev ciljev in izmenjavo povratnih informacij 
v skupnih nadzorniških skupinah. 

(4)  Povratne informacije o uspešnosti podkoordinatorjev iz pristojnih nacionalnih organov so se dajale že v prvem 
poskusnem obdobju na podlagi Sklepa Evropske centralne banke (EU) 2016/3 (ECB/2015/36) (3) in nato 
v drugem poskusnem obdobju v skladu z načeli, določenimi v Sklepu Evropske centralne banke (EU) 2017/274 
(ECB/2017/6) (4). Ker se je drugo poskusno obdobje izteklo, bi bilo treba Sklep (EU) 2017/274 (ECB/2017/6) 
zaradi pravne varnosti razveljaviti. 

(5)  Izkušnje, pridobljene v drugem poskusnem obdobju, so pokazale, da lahko mehanizem povratnih informacij 
v skupnih nadzorniških skupinah koristi pri zagotavljanju njihovega uspešnega delovanja, boljšega sodelovanja in 
dialoga ter nadaljnji krepitvi zaupanja in odkritosti v teh skupinah. Zato bi bilo treba mehanizem povratnih 
informacij ohraniti in redno uporabljati. Da pa se lahko uvedejo potrebne spremembe mehanizma povratnih 
informacij, je treba sprejeti nov sklep. Zato je treba Sklep (EU) 2017/274 (ECB/2017/6) razveljaviti in nadomestiti 
s tem sklepom. 

(6)  Pristojni nacionalni organi so izključno odgovorni za ocenjevanje uspešnosti svojih zaposlenih in ECB je 
izključno odgovorna za ocenjevanje uspešnosti svojih zaposlenih. Pri vodenju zaposlenih lahko pristojni 
nacionalni organi uporabijo povratne informacije, ki jih dajo koordinatorji skupnih nadzorniških skupin podkoor­
dinatorjem iz pristojnih nacionalnih organov, če je to dovoljeno po ustreznem nacionalnem pravu, ECB pa lahko 
uporabi povratne informacije, dane koordinatorju skupne nadzorniške skupine, v vseh primerih v skladu s tem 
sklepom. 
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(1) UL L 287, 29.10.2013, str. 63. 
(2) Uredba (EU) št. 468/2014 Evropske centralne banke z dne 16. aprila 2014 o vzpostavitvi okvira za sodelovanje znotraj enotnega 

mehanizma nadzora med Evropsko centralno banko in pristojnimi nacionalnimi organi ter z imenovanimi nacionalnimi organi (okvirna 
uredba o EMN) (ECB/2014/17) (UL L 141, 14.5.2014, str. 1). 

(3) Sklep Evropske centralne banke (EU) 2016/3 z dne 18. novembra 2015 o določitvi načel za zagotavljanje povratnih informacij 
o uspešnosti podkoordinatorjev iz pristojnih nacionalnih organov v skupnih nadzorniških skupinah enotnega mehanizma nadzora 
(ECB/2015/36) (UL L 1, 5.1.2016, str. 4). 

(4) Sklep Evropske centralne banke (EU) 2017/274 z dne 10. februarja 2017 o določitvi načel za dajanje povratnih informacij o uspešnosti 
podkoordinatorjem iz pristojnih nacionalnih organov in razveljavitvi Sklepa (EU) 2016/3 (ECB/2017/6) (UL L 40, 17.2.2017, str. 72). 



(7)  Opravljeno je bilo posvetovanje z evropskim nadzornikom za varstvo podatkov v skladu s členom 27 Uredbe 
(ES) št. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta (5) in ta je 7. aprila 2015 podal mnenje, v katerem je potrdil, da 
so povratne informacije potrebne za vodenje skupnih nadzorniških skupin, in odobril mehanizem povratnih 
informacij, ob tem pa svetoval, da se natančno delovanje tega mehanizma opredeli v ustreznem pravnem 
instrumentu – 

SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Opredelitev pojmov 

V tem sklepu se uporabljajo opredelitve pojmov iz člena 2 Uredbe (EU) št. 1024/2013 in člena 2 Uredbe (EU) 
št. 468/2014 (ECB/2014/17). 

Člen 2 

Določitev ciljev in izmenjava povratnih informacij 

1. Brez poseganja v izključno odgovornost pristojnih nacionalnih organov, ki jo imajo kot delodajalci podkoordina­
torjev iz pristojnih nacionalnih organov, koordinatorji skupnih nadzorniških skupin po posvetovanju s posameznim 
podkoordinatorjem iz pristojnega nacionalnega organa določijo glavne naloge in cilje tega podkoordinatorja iz 
pristojnega nacionalnega organa. 

2. Cilji in kompetence za vlogo koordinatorja skupne nadzorniške skupine se opredelijo v okviru postopka 
upravljanja uspešnosti in razvoja v ECB. Za potrebe izmenjave povratnih informacij v skupni nadzorniški skupini je 
treba podkoordinatorje iz pristojnih nacionalnih organov seznaniti s kompetencami iz okvira sposobnosti ECB (6), ki se 
uporabljajo za vlogo koordinatorja skupne nadzorniške skupine. 

3. Dajanje povratnih informacij je vzajemno: koordinatorji skupnih nadzorniških skupin dajo povratne informacije 
podkoordinatorjem iz pristojnih nacionalnih organov in ti dajo povratne informacije koordinatorjem skupnih 
nadzorniških skupin v skladu z načeli iz Priloge I. 

4. Koordinator skupne nadzorniške skupine in ustrezni podkoordinatorji iz pristojnih nacionalnih organov skupaj 
dajo povratne informacije svoji skupni nadzorniški skupini kot celoti o tem, kako je ta skupina izpolnila cilje, v skladu 
z načeli iz Priloge I. 

5. Koordinatorji skupnih nadzorniških skupin in podkoordinatorji iz pristojnih nacionalnih organov si prizadevajo, 
da dajo povratne informacije v okviru fizičnega sestanka. 

6. Referenčno obdobje, za katero se opredelijo cilji in dajo povratne informacije, je obdobje od 1. januarja do 31. 
decembra vsakega leta. 

7. Do povratnih informacij, ki se vpišejo v sistemsko orodje, ki se uporablja za upravljanje postopka izmenjave 
povratnih informacij, lahko dostopajo samo osebe, ki izpolnjujejo merila glede potrebe po pridobitvi teh informacij iz 
Uredbe (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta (7). Natančne kategorije deležnikov, ki imajo potrebo po 
pridobitvi povratnih informacij, se navedejo v ustreznem zapisu o obdelavi in v izjavi o varstvu osebnih podatkov, ki se 
predloži posameznikom, na katere se nanašajo osebni podatki. 

Člen 3 

Razveljavitev 

Sklep (EU) 2017/274 (ECB/2017/6) se razveljavi. 

14.6.2019 L 157/62 Uradni list Evropske unije SL     

(5) Uredba (ES) št. 45/2001 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2000 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih 
podatkov v institucijah in organih Skupnosti in o prostem pretoku takih podatkov (UL L 8, 12.1.2001, str. 1). 

(6) Glej dokument z naslovom The ECB capability framework: the competencies, dostopen na naslovu https://www.ecb.europa. 
eu/careers/pdf/leadership_competencies.en.pdf. 

(7) Uredba (EU) 2018/1725 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. oktobra 2018 o varstvu posameznikov pri obdelavi osebnih 
podatkov v institucijah, organih, uradih in agencijah Unije in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi Uredbe (ES) 
št. 45/2001 in Sklepa št. 1247/2002/ES (UL L 295, 21.11.2018, str. 39). 

https://www.ecb.europa.eu/careers/pdf/leadership_competencies.en.pdf
https://www.ecb.europa.eu/careers/pdf/leadership_competencies.en.pdf


Člen 4 

Končne določbe 

1. Ta sklep začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

2. Z odstopanjem od člena 2(6) se prvo obdobje, za katero se opredelijo cilji in dajo povratne informacije, začne na 
dan začetka veljavnosti tega sklepa in konča 31. decembra istega leta. 

V Frankfurtu na Majni, 29. maja 2019 

Za Svet ECB 

Predsednik ECB 
Mario DRAGHI  
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PRILOGA I 

Načela za opredelitev ciljev in izmenjavo povratnih informacij v skupnih nadzorniških skupinah 
Enotnega Mehanizma Nadzora 

Načelo 1 

Določitev ciljev 

1.  Brez poseganja v izključno odgovornost pristojnih nacionalnih organov, ki jo imajo kot delodajalci podkoordinatorjev 
iz pristojnih nacionalnih organov, koordinator skupne nadzorniške skupine po posvetovanju s podkoordinatorjem iz 
pristojnega nacionalnega organa na začetku vsakega referenčnega obdobja ali po tem, ko se podkoordinator iz 
pristojnega nacionalnega organa pridruži skupni nadzorniški skupini, določi glavne naloge in cilje vsakega podkoordi­
natorja iz pristojnega nacionalnega organa. 

2.  Koordinator skupne nadzorniške skupine in podkoordinator iz pristojnega nacionalnega organa skupaj opredelita 
cilje skupine in jih vsako leto sporočita skupni nadzorniški skupini na sestanku skupine, ki se izvede na začetku 
vsakega referenčnega obdobja ali ob ustanovitvi nove skupne nadzorniške skupine. 

3.  Dogovorjene naloge in cilji za podkoordinatorja iz pristojnega nacionalnega organa se lahko vpišejo v sistemsko 
orodje, ki se uporablja za upravljanje postopka izmenjave povratnih informacij. 

Načelo 2 

Izmenjava povratnih informacij 

1.  Koordinator skupne nadzorniške skupine najmanj enkrat na leto, vedno pa po koncu referenčnega obdobja, osebno 
da podkoordinatorju iz pristojnega nacionalnega organa povratne informacije o tem, kako sta ta podkoordinator in 
njegova skupina izpolnila cilje. Pri teh povratnih informacijah se upoštevajo kompetence iz Priloge II. 

2.  Podkoordinator iz pristojnega nacionalnega organa najmanj enkrat na leto, vedno pa po koncu referenčnega obdobja, 
osebno da koordinatorju skupne nadzorniške skupine povratne informacije o tem, kako usklajuje delo v skupni 
nadzorniški skupini. Pri teh povratnih informacijah se upoštevajo kompetence iz okvira sposobnosti ECB. 

3.  Povratne informacije, ki se izmenjajo med koordinatorjem skupne nadzorniške skupine in podkoordinatorjem iz 
pristojnega nacionalnega organa, kakor je navedeno v načelu 2.1 in načelu 2.2, se na zahtevo, ki jo prejemnik 
povratnih informacij vloži prek sistemskega orodja, ki se uporablja za upravljanje postopka izmenjave povratnih 
informacij, vpišejo v to sistemsko orodje. 

4.  Koordinator skupne nadzorniške skupine in podkoordinator iz pristojnega nacionalnega organa skupaj dasta 
povratne informacije svoji skupni nadzorniški skupini o tem, kako je skupina izpolnila cilje. Te povratne informacije 
se dajo skupni nadzorniški skupini na sestanku skupne nadzorniške skupine najmanj enkrat na leto, vedno pa po 
koncu referenčnega obdobja. 

5.  Da se zagotovi stalen dialog, daje koordinator skupne nadzorniške skupine vsakemu podkoordinatorju iz pristojnega 
nacionalnega organa usmeritve in sprotne povratne informacije skozi vse leto. 

6.  Koordinator skupne nadzorniške skupine in podkoordinator iz pristojnega nacionalnega organa dajeta svoji skupini 
usmeritve in sprotne povratne informacije skozi vse leto. 

Načelo 3 

Dostop do povratnih informacij, vpisanih v sistemsko orodje 

1.  Dostop do povratnih informacij, vpisanih v sistemsko orodje, ki se uporablja za upravljanje postopka izmenjave 
povratnih informacij, imata koordinator skupne nadzorniške skupine in podkoordinator iz pristojnega nacionalnega 
organa. 

2.  Zaposlenemu v ECB, ki ni koordinator skupne nadzorniške skupine ali upravljavec postopka, se dostop do povratnih 
informacij, vpisanih v sistemsko orodje, ki se uporablja za upravljanje postopka izmenjave povratnih informacij, 
lahko omogoči v okviru potrebe po pridobitvi teh informacij v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725. 
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3.  Razpoložljive povratne informacije o podkoordinatorju iz pristojnega nacionalnega organa, vpisane v sistemsko 
orodje, ki se uporablja za upravljanje postopka izmenjave povratnih informacij, se dajo na voljo zadevnemu 
pristojnemu nacionalnemu organu na njegovo zahtevo in ta pristojni nacionalni organ jih lahko uporabi: 

(a)  za lažje vodenje zaposlenih, če je to dovoljeno po veljavnem nacionalnem pravu; 

(b)  kot vhodne informacije pri ugotavljanju potreb podkoordinatorja iz pristojnega nacionalnega organa na področju 
strokovnega razvoja, vključno z usposabljanjem, v skladu z notranjimi pravili pristojnega nacionalnega organa; 

(c)  za sestavo/pripravo ocen uspešnosti zaposlenih, če je to dovoljeno po ustreznem nacionalnem pravu. 

4.  Dostop do povratnih informacij, vključno z njihovim prenosom, se pristojnim nacionalnim organom odobri v skladu 
s členom 9(1)(a) Uredbe (EU) 2018/1725. Če se prejme zahteva za povratne informacije in se te prenesejo, se o tem 
obvesti podkoordinatorja iz pristojnega nacionalnega organa. 

Načelo 4 

Varstvo osebnih podatkov, ki se obdelujejo v okviru izmenjave povratnih informacij 

1.  ECB vse osebne podatke, ki so povezani z določitvijo ciljev in izmenjavo povratnih informacij o izpolnjevanju teh 
ciljev, obdeluje v skladu z Uredbo (EU) 2018/1725. 

2.  Osebni podatki, ki so povezani z določitvijo ciljev in izmenjavo povratnih informacij o izpolnjevanju teh ciljev, se 
uporabljajo samo za namene, ki so navedeni v načelu 3, in se lahko hranijo največ pet let.  
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PRILOGA II 

Seznam kompetenc, ki so posebej pomembne za zaposlene, ki delajo v EMN (kompetence EMN) 

Strokovno znanje: poznavanje politik, metodologij in predpisov s področja nadzora, zlasti v povezavi z EMN, ter 
delovanja finančnih institucij. Sledenje razvoju na teh področjih in uporaba znanja na ustreznih delovnih področjih. 

Komuniciranje: jasno in jedrnato ustno in pisno sporočanje informacij skupinam ali posameznikom, s čimer se 
zagotovi, da ti razumejo informacije in sporočilo. Poslušanje drugih in primerno odzivanje. 

Sodelovanje: ustvarjanje in ohranjanje stalnih, sodelovalnih delovnih odnosov s sodelavci, da se naloge EMN, ki jih ima 
skupina, izpolnijo z evropsko razsežnostjo. Razvijanje in ohranjanje uspešnih odnosov z drugimi, s čimer se spodbuja in 
podpira skupinsko delo. Dejavno izmenjevanje podatkov, informacij in znanja v skupini. 

Odločnost pri doseganju ciljev: zavzeto in vztrajno opravljanje nalog, prizadevanje za uspešne rešitve, pri tem pa 
prilagajanje svojega ravnanja, da se najde primeren pristop za doseganje uspešnega rezultata. 

Preudarnost in prodornost: analiziranje in ocenjevanje situacij, podatkov in informacij za pripravo primernih strategij, 
načrtov in politik. Razumevanje in oblikovanje različnih in nasprotnih vidikov glede posameznih vprašanj, če je to 
potrebno, prilagajanje pristopov glede na spremembe zahtev v posameznih situacijah, obravnavanje problemov z novih 
vidikov ter razvijanje zamisli in rešitev, ki jih predlagajo drugi. Prizadevanje za popolno razumevanje vprašanj, preden se 
da priporočilo ali oblikuje zaključek, pri tem pa zbiranje popolnih in natančnih informacij, ki so potrebne; oblikovanje 
zanesljive sodbe na podlagi spoštljivega postavljanja vrste prodornih vprašanj ter stalna pozornost na možna sporna 
vprašanja in različne informacije. 

Širina zavedanja in usmerjenost v prihodnost: razmišljanje posameznika prek svoje vloge, da razume širši okvir, 
v katerem deluje, in sicer s popolnim razumevanjem različnih funkcij/področij, izkazovanjem zavedanja o raznolikih 
kulturnih okvirih in stališčih ter ocenjevanjem vpliva svojih odločitev na druge. Usmerjenost v prihodnost ter predvi­
devanje priložnosti in groženj v prihodnosti, ukrepanje za ustvarjanje priložnosti ali izognitev prihodnji težavi. 

Objektivnost, integriteta in neodvisnost pri ravnanju: neodvisno in objektivno ravnanje v interesu Unije kot celote 
na podlagi strokovnih standardov EMN, preverjanje okoliščin, da se pridobi popolna in realna slika stanja. Prizadevanje 
za zmanjšanje ali odpravo pristranskosti, predsodkov ali subjektivnih ocen z zanašanjem na preverljive podatke in 
dejstva. 

Vodenje skupin EMN (velja samo za vodje): vodenje (virtualnih/oddaljenih) skupin in njihovo usmerjanje k ciljem 
skupine. Usklajevanje dejavnosti skupine prek meja z dajanjem navodil ter uporabo kompetenc in raznolikosti na 
najuspešnejši in najučinkovitejši način. Prizadevanje za zmanjševanje in obvladovanje dvoumnosti ter izbiranje pravih 
načinov za vodenje in doseganje rezultatov v primeru negotovosti.  
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POPRAVKI 

Popravek Uredbe Sveta (EU) 2018/1977 z dne 11. decembra 2018 o odprtju in zagotavljanju 
upravljanja avtonomnih tarifnih kvot Unije za nekatere ribiške proizvode v obdobju 2019–2020 

(Uradni list Evropske unije L 317 z dne 14. decembra 2018) 

Stran 7, Priloga, tabela, zaporedna št. 09.2794: 

besedilo: 

„09.2794 ex 1605 21 90 45 škampi in kozice vrst Pandalus borealis 
[…] in Pandalus montagui, kuhani in 
brez lupine, za predelavo 

7 000 0 % 1.1.2019– 
31.12.2020“  62  

50 

ex 1605 29 00 55  

se glasi: 

„09.2794 ex 1605 21 90 45 škampi in kozice vrst Pandalus borealis 
in Pandalus montagui, kuhani in brez 
lupine, za predelavo 

7 000 0 % 1.1.2019– 
31.12.2020“  62 

ex 1605 29 00 50  

55   
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